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Khinai hadvezérek.

A? jgész világ lázas izgatottsagoan van a 
khina. események miatt A boxerek lázadása 
világra szóló ceménynyé fejlődött. Nem lesz 
tehát érdektelen, ha bemutatjuk olvasóinknak a 
boxerek vezérét, Taan herczeget. ki a középen 
ül. Ö vezeti az egész mozgalmat az idegenek 
ellen. Rendkívül bátor ember, a mi a khinaiak-

nál ugyancsak ritkaság számba megy. A mel­
lette jobbról ülő Tsai-San-K ingi herczeg, és 
a balról ülő Tsuan herczeg, akik a herczeg 
tábornokai: ezek is segítségére vannak a hadve­
zetésben. Ehhez azonban nem sokat értenek 
s igv valószínű, hogy a nagyhatalmak egyesült 
erővel nemsokára leverik a mozgalmat.

Minden keresztény háznál legyen meg a „Magyar Néplap1'1
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A khinai veszedelem
Nem mondhatjuk ezt se háborúnak, se for­

radalomnak, mert háború is, forradalom is párt- 
ütés i&, egyszerűen hát veszedelemnek mond­
juk .merthogy az,napról-napra jobban kiviláglik.

Kezdetben ugv látszott, hogy csak a boxe- 
rek lázadtak fel az idegenek ellen. Később azon­
ban kitűnt, hogy a rendes khinai katonaság is 
az idegenek ellen mentek. Még későbben kitűnt, 
hogy Tuan herczeg elűzte a trónról az özvegy 
császárnét meg a fiatal császárt és maga ma­
gát kiáltotta ki khinai császárrá. Ekkor meg 
('.sing herczeg fogta magát s maga köré gyűjtött 
seregével megtámadta Tuan herczeget. De mond 
juk csak el szép sorrendben.

A khinaiak már régóta nem jó szemmel 
nézték, hogy az európai hatalmasságok egyre- 
másra szedik el tőlük a legjobb kikötőket és 
tengerpartokat s mind nagyobb számmal foglal­
nak tért Kbina partvidékén s kezükbe kaparint­
ják a jól jövedelmező kereskedelmet. (Akár mint 
nálunk a zsidók.)

Ezt egyrészt az európaiak erőszakosságá­
nak, másrészt azonban az anyacsászárné enge­
dékenységének tulajdonították. Az elégületlenség 
mind nagyobb arányokat öltött, mig végre a 
boxerek forradalma nyíltan kitört. A- boxerek 
az ország belsejéből nekiindultak Peking felé, 
hogy az idegeneket kiirtsák. Az utjokba eső 
idegeneket mind lemészárolták s a mint a leg­
utóbbi táviratok mondják, már Pekingbe is be­
hatoltak s lemészárolták az ottlevö idegeneket, 
sőt a külföldi követeket is.

A khinai katonaság tétlenül nézte az öldök­
lést, sőt egy része segített is a boxereknek. A 
boxerek c sikere bátorította fel Tuan herczeget 
(amolyan titkos trónkövetelő,) hogy a boxerek 
élére állt. elűzte a trónról az anyacsászárnét és 
fiát a császárt, mindkettőjükkel mérget itatott 
s magamagát kikiáltotta khinai császárnak. 
Ekkor ('sing herczeg (szintén csendes trón- 
követelő) összeszedett egy csomó khinai ka­
tonát és Tuan herczeg és a boxerek ellen in­
dult s most úgy áll a dolog, hogy a boxerek 
és Tuan herczeg ellen harczolnak az összes 
nagyhatalmak és Csing herczeg a megmaradt 
khinai katonákkal. Viszont Tuan herczeg olda­
lán vanak a boxerek és az egész fanatikus 
khinai nép, mely szivböl gyűlöli az idegeneket.

A két herczeg elég jól spekulál. Ha Tuan- 
nak sikerül leverni az idegeneket és Csing 
herczeget, úgy egyesegyedül csak ö lehet khinai 
császár. Ha viszont Csing herczegnek sikerül 
az idegenekkel Iuant és a boxereket legyűrni, 
úgy ö lesz khinai császár, a nagyhatalmak segít­
ségével.

Béke azonban sem igy, sem úgy nem 
lesz. Ha a boxerek nyernek, úgy az európai 
nagyhatalmak folyton azon lesznek, hogy a 
kapott vereséget megtorolják. Ha a nagyhatal­
mak nyernek, úgy a khinában élő idegeneknek 
sohsem lesz békességük, mert az idegenek el • 
len elkeseredett nép folyton lesni fogja az al­
kalmat. a mikor az idegenek ellen fellá­
zadhat.

A nagyhatalmak kezdetben nem tudtak 
megegyezni a közös lépésekre, mert egyik a 
másiktól féltette a prédát. De mert a veszedelem 
ekkora mérveket öltött, s mert már a nagy­
hatalmak követeit is lemészároltak, megegyeztek 
s most nagy orosz és japán sereg siet Peking 
felé, hogy leverje a boxereket s megmentse, a 
mi még megmenthető. A többi nagyhatalom 
csak kisebb-nagyobb csapatokkal vesz részt e 
hadjáratban s Ausztria-Magyarország is velük 
lesz vagy 3—400 emberrel.

A vérontás már eddig is borzasztó volt. 
Mindkét félről több mint 10.000 ember hullt 
el s hogy mily hidegvérüen, mily élvezettel 
nézi a XX-ik felvilágosodott század az emberek 
mészárlását, megvilágítja a következő távirat, 
mely szerint egy angol lapnak, a Daily Maii­
nak jelentik Sanghaiból, hogy a németek, mi­
kor Pekingben megkezdődött az idegenek meg­
támadása, megszállták a Csien-Nieng-kaput, mig 
C.sang herczeg, a boxerek ellensége, a másik 
három kaput szállta meg. Heves harcz támadt, 
amelyben 2000 khinai és 5000 boxer esett 
el. A németek fényes munkát végeztek, 
amikor két nagy ágyujokkal tisztára söpörték 
az utczákat a kapu körül. Egy futár, aki 
Julius 3 án ment el Pekingböl, azt mondta, hogy 
a követségek élelmiszerekkel el vannak látva.

Tessék, a XX-ik század felfogása, mely 
szerint fényes munkának nevezik azt, a 
mikor 7000 embert lemészárolnak, igaz, hogy 
ellenségeink, mert az európaiak ellen törnek, 
de mégis szomorú, a mikor ennyi ember pusz­
tul el. Ilyenkor önkéntelenül is arra gondol az 
ember, hogy hát ki vagy mi idézte elő e szörnyű 
mészárlást ?

Mi amondó vagyunk, hogy e tekintetben 
bennünket fehérbörüeket nagyon is nagy vád 
érhet. Ha már nem tudunk megélni saját szülő­
földünkön s kénytelenek vagyunk idegen or­
szágba menni megélni, huzzuk meg magunkat 
szerényen, dolgozzunk szorgalmasan, ép úgy, 
mint annak az országnak a népessége. De ne 
menjünk azért oda, mert ott hamarabb meg 
lehet gazdagodni, s ne menjünk azért oda, 
hogy a vendéglátást azzal háláljuk meg, misze­
rint csakhamar leigázzuk azt az idegen népet, 
a mely ugyan otthon van földjén, s elrabolva
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tőle földjét, kincseit, szabadságát, leigázottainkká, 
rabszolgáinkká tegyük.

így tették az angolok a burokkal és igv 
akarják tenni most a nagy hatalmak Khinával. 
Mert ne higyje senki, hogy az ott élő egyné­
hány honfitárs megmentéséért indítanak a nagy­
hatalmak olyan nagy akcziót. Dehogy. Mért 
nem indítanak akcziót az ellen, hogy az otthon 
lévő honfiakat megmentsék. Példáid Magyaror­
szágon kivándorolnak a tótok, Finnországból a 
finnek, Lengyelországból a lengyelek, Németor­
szágból a németek. Ezeket megmenteni az egyes 
országok kormányainak sokkal kevesebbe ke­
rülne s még sem teszik, mert nem sokat törőd­
nek egy pár ember életével, hisz a zsandár is 
eleget lő agyon, ha megtagadja az adófizetést. 
Hanem igenis amaz idegen ország meghódí­
tása, ez a czél, még pedig az egyedüli czél, a 
melyért küzdenek. Ezért visznek oda még né­
hány ezer honfitársat leöletni, csakhogy elég 
legyen téve a hódítási vágynak.

így kezdődött a XX ik század, mehet bé­
keszázadnak akartak hirdeini s már első évé­
nek felében több vér folyt és folyik, mint a 
multfélszázad ötven esztendeje alatt.

Szerencsére mi magyarok az ilyen tenge­
rentúli kirándulásnál mindig csak szerényen 
veszünk részt s bár hasznunk igy is, amúgy is 
nem lesz, legalább honfiaink vére kiméltetik s 
kevesebb szülő fog nálunk egyetlen fiáért sírni, 
mint tán a németeknél vagy angoloknál.

Már egy múltkori czikkünkben említettük, 
hogy majd lecsappanna a hábomskodási kedv, 
ha a harezba csak a vagyonos és előkelő állású 
emberek mennének s a népnek nem szabadna 
abban résztvenni.

De ezen óhajunk teljesülésétől még jó 
messzire vagyunk.

POLITIKÁI HÍREK m
mm

A cselédtörvény i eviziója. A belügyminisztérium 
kodifikációnális osztályában jelenleg a cselédtörvény revízió­
jával foglalkoznak s a munkát nemsokára be is fejezik. Ez 
lesz az első törvényjavaslat, melyet a szünet után a belügy­
miniszter a Ház elé terjeszt.

Naptár és hirdetési bélyeg eltörlése. A hivatalos 
lap vasárnapi száma a pénzügyminiszter hosszabb körrende­
letét közli, a hirdetési- és naptár-bélyeg eltörléséről szóló 
törvény végrehajtása tárgyában. A körrendelet a pénzügy­
igazgatóságoknak és egyéb pénzügyi hivataloknak és a tör­
vényben foglalt rendelkezések megvilágítása mellett a liosz- 
szabb időre engedélyezett átalányok megfelelő visszaszolgál­
tatásáról ad utasításokat.

UJ törvények. A hivatalos lap vasárnapi száma közli a 
gazdasági munkás-segitő pénztárról és az. állatorvosi köz- 
szolgálat államosításáról szóló törvények szentesítését. E 
törvények életbelépésének a napját a földmivelésiigyi minisz- 
tei rendelettel fogja megállapítani. A földmivelésügyi minisz­
ter mind a két törvényt 1901. január 1-én fogja életbelép- 
ictni. Az előmunkálatok a minisztériumban már javában 
folynak.

Darányi az agrárius. Szörnyen haragszanak most a 
liberálisok Darányira, mert a párisi agrár-kongresszuson 
magát nyíltan agráriusnak vallotta és a banketten az agrárius 
eszmék diadalra jutására emelte poharát. Főleg a zsidó ke­
reskedők lapja a Lloyd támad szörnyen neki a miniszternek. 
Hallatlan is valami, hogy Magyarországon egy füldmivelési 
miniszter agrárius mer lenni. Magyarországon, melyet a sef- 
telő zsidók maguknak foglaltak le s a melv országban meg­
követelik minden emberfiától. Iiogv csak a kereskedelmi 
szellemet dicsőítse, még pedig csak a zsidó kereskedelmi 
szellemet, melynek mottója: „kevés munka mellett sok 
íehach, ha mindjárt tönkre megv a nép !" Fáj a szegény 
L'ovdnak és társainak, hogy kezd már Magyarország is 
mozogni és saját lábán állni s magát a zsidó nyűgtől mind­
inkább kiszabadítani. Hát már az is ellensége a liberálisok­
nak, a ki Magyarországon, c főleg földmivelő államban 
agrárius ? No szép. Eddig „csak agráriusnak“ vallják ma­
gukat mágnásaink és egyik miniszterünk s már milyen zajt 
csapnak. Mi lesz akkor, ha a miniszterek is és egész Magyar- 
ország nyíltan „antiszemitádnak vallja magát?! Pedig az 
idő nincs messze. Csak csinálják a zsidók még egy ideig 
igy tovább, mint eddig. A bö-ze ármacliináeziói, a marma­
rosi ruthének sorsa, a pénzzel mint hatalommal való grasz- 
szálás és ez által általános ipari és gazdasági pangás elő­
idézése. az uzsora, — mind oly dolgok, melyek ha meg 
nem szűnnek, hamarosan megérlelik az „antiszemitizmus“ 
gyümölcsét. Azért tisztelt bátyus uraim, hátrább az agarak­
kal. Örüljenek rajta, hogy a füldmivelési iniszteiünk ngrn- 
riusnak vallja magáé annak kell lennie még az önök jól 
feUogott érdekükben is. Mert nem tudom mivel seftelnének 
önök. ha az egész Magyarországot már a ruthének sorsára 
juttatták volna. Örüljenek, hogy van egy mi .iszter. a ki is­
mét friss vért ad annak a népnek, melynek vérét az uzso­
rások kiszítták.

Körlevél a munkások helyzetéről.
Rerum novarum.

Most, hogy a kereszténység 1900 éves jubileumát 
üljük és a keresztény szocziális kérdés mindinkább 
előtérbe lép, érdekesnek tartjuk olvasóinknak bemu­
tatni a pápa ő szentségének levelét a munkásokról, 
hogy megismerjék a szent atyának felfogását is e kér 
désben. Miután a körlevél igen hosszú, folytatásokban 
adjuk.

Az egyszer vérszemet kapott újítási vágv. melv kü­
lönben már régóta zavarja az államok békéjét, szükségké­
pen maga után vonta, hogy a fölforgatás szelleme a politika 
teréről a rokon nemzetgazdaságba is átlépjen. Ez már meg 
is történt: mert az ipar fokozódott technikája. — a terme­
lés uj módjai, — az urak és munkások megváltozott köl­
csönös viszonya. — a gazdagság fölhalmozódása kevesek 
kezében s a többség elszegényedése. a munkások emel-
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kedő önbizalma és szorosabb szövetkezése s végre az erköl­
csök sülvedése. a liarcz kitörését eredményezték. . .

Ezen baj gyógyítására a szoczialisták. szítva a szegé­
nyek irigységét a gazdagok ellen, a magántulajdon eltörlését 
állítják szükségesnek, s az egyesek javait valamennyinek 
közös tulajdonává akarják tenni s ennek keresztülvitelét 
vagy a helyi hatóságokra vagy a kormányokra bíznák. Azt 
hiszik ugyanis, hogy a jelenlegi bajokon segítenek, ha a 
magántulajdont ekképen elközösitvén, egyenlően osztják föl 
a polgárok közt a vagyont s az abból szár-azó előnyöket. 
De tervük a szoezialis kérdés megoldására annyira al ál­
matlan, hogy maguknak a munkásoknak is káiukra volna: 
azon kívül nagvon igazságtalan is. mivel erőszakot követ el 
a jogos b riokosokon. — megernyeszti az állami rendet s 
alapostól fölforgatja a társadalmat.

Az első pontra nézve, hogy t. i. a magántulajdon el- 
közösitése maguknak a munkásoknak is kárukra volna, 
könnvü belátnb hogy bármely iparágban a munkás első 
sorban azon czélból vállalja el a fáradalmat, hogy szerez­
zen magának valamit s azt magánjogon, mint sajátját és 
tulajdonát birbas-a. Midőn ugyanis erejét és iparkodását 
más hasznára szenteli, azt azon okból teszi, hogy életének 
fonlartására megszerezze a szükségeseket s a végzett mun­
káért teljes jogot nvei nemcsak arra, hogy bérét követel­
hesse. hanem arra is. hogy azt tetszése szerint elhelyezze. 
Ha tenát kiadásainak megszorítása által valamit meg'akarit 
s takarékosságának g; iimölcsét biztosabb megőrzés végett 
fekvő birtokba helyezi el: ezen birtok nem egyéb, mint a 
munkabér más alakja- s éjien azért az igy szerzett fekvőség 
épen ugv képezi az ö birloká'. mint a munkájával meg­
keresett bér. Már pedig ugyancsak könnyű megérteni, hogy 
c felfogáson fordul meg az ingó és ingatlan javak birtok­
lásának joga. A szoczialisták tehát, midőn az egyesek javait 
elközösiteni akarják, valóságban az összes bérmunkások 
helyzetét fordítják rosszabbra, mert megszüntetik a munka­
bér elhelyezésének szabadságát s ez által megfosztják a 
munkásokat családi jólétük emelésének s előnyösebb álla­
podok elérésének reményétől és lehetőségétől. . . .

A magántulajdon eltöi lésé vei foglalkozó ábrándok 
fonáksága még világosabban lép szemeink elé. lia az emberi 
természetet önmagában alaposabb vizsgálat alá fogjuk. — 
Mivel az ember számtalan dolgot foglal össze érle'mcben s 
a jelenben élve a jövendőről is gondoskodható, mivel to­
vábbá cselekedeteinek fölló'len és kizárólagos ura : azért az 
örök törvény s gondviselő Isten hatalma alatt állva, önmaga 
intézi dolgait saját beid ása szerint: épen azért rajta áll 
mindannak megválasztási, unit jóllétének elérésére a jclen- 
s jövőben lcgalka ma abbnak tart. Ebből világosan követ­
kezik, 1 ogv az embernek nemcsak a föld gyümölcseihez, 
hanem magához a földhöz is van joga. minthogy a föld 
termése az. mely födüzi a jövendőben fölmerülő szükségle­
teit. Az embernek szükségletei örökös körforgásban válta­
koznak s ma kielégittetve, ho'nap uj igényekkel lépnek föl. 
Azért szükséges volt. hogy a természet az embernek állandó 
és kiapadhatatlan források t nyisson e folytonos szükség­
letek kielégítésére : s c szüntilen áradozó forrás maga a 
föld az ö termékeivel.

Arra sincs o>, hogy e szükségletek födözését az ál­
lamra bízzuk: az ember ugyanis régibb, mint az állam, 
miért is természeténél fogva az állam megalakulása előtt 
volt joga életének föntartásárs.

Az sem ellenkezik a magántulajdon jogosultságával.

hogy az Isten a földet az egész emberi-nemnek adta hasz­
nálatra és élvezésre : mert nem azon értelemben igaz ez. 
mintha mindnyájan egyformán az egészet birtokolhatnák, 
hanem csak annyiban helyes értelme, hogy 0 maga küzve- 
tetlenül senkinek sem jelölte ki részét, hanem az emberek 
iparkodására s a népek intézményeire bízta a magánbirtok 
fölosztását.

Különben bármikép is osztatik fel a föld a magányo­
sok közt. nem szűnik meg valamennyinek javára szolgálni, 
mert nincs ember, ki nem a föld termékeiből élne. Akiknek 
birtokuk nincs, azoknak munkaerejük van, úgy, hogy méltán 
mondha juk, hogy az életföntartás alapja kizárólag az a 
munka, melylyel valaki földjét műveli vagy mesterségét űzi 
s az ipartermékek ára ismét csak a föld s -kféle termékeiből 
vétetik, melyeket ér.ük cserébe adunk.

Ebből ismét az következik, hogy a magántulajdon 
összhangban all az emberi természettel. Mindazt, ami az 
élet fön'artására. s magasabb színvonalra való emelésére 
szükséges, a föld ugyan na., v bőségben termeli, de önma­
gától, az emberek művelése és gondozása nélkül, nem te­
remhetné. Mivel pedig az ember a munkában szellemi tehet­
ségét s testi erőit fekteti az anyagba s ilykóp az általa 
munkált darabját a természetnek szorosabban önmagához 
fűzi s mintegy saját bélyegét nyomta rá : méltányosság és 
jog egyaránt kívánják, hogy e darabot sajátjául bírja s ezen 
jogát sei ki meg ne sértse. . .

Még élesebben tűnik fel a magántulajdon jogosultsága, 
ha az embert, mint társai lényt és pedig a családi óletre 
való hivatásában vesszük szemügyre. Nem szenved kétséget, 
hogy az életpályát illetőleg mindenkinek jogában áll, vagy 
Jézus Krisztus tanácsát köve vén, szűzen élni, vagy, ha akar, 
házasságra lépni. Az embernek természetes és őseredeti 
jogát a házasságra senki cl nem veheti és a házasság leg­
főbb czélját, melyet kezdet óta Isten tűzött ki eléje, sem­
miféle emberi tör rém- meg nem változtathatja. „Nö reked­
jetek és sokasodjatok.“ Íme. a család, vagyis a házi társa­
ság, mely bármily csekély legyen is, mégis valódi társaság, 
régibb minden polgári társadalomnál, mélynél; tehát szük­
ségképen az államtól teljesen független jogai és kötelmei 
vannak.

E szerint a tulajdonjog, melyet a természet az egye­
seknek adott, átruházandó az emberre is. amennyiben a 
család feje ; sőt ezen jog annál érvényesebb, minél többet 
képvisel azon ember, ki egvu.tal családatya. A toimészeti ek 
szent törvénye, hogy a esaladatya gyermekeit minden szük­
ségessel ellássa ; s e törvényt maga a ermészet oda magya­
rázza. hogy az atya gyermekeinek, kik személyét szinte sok­
szorosítják s eletet mintegy halála után is folytatják, annyit 
ipáikodjék szerezni, hogy magukat az élet kétes folyásában 
a nyomortól isztességeseu megóvhassák. E t pedig vsak 
gyümölcsöző s gyerme keire örökségképen hagyott birtok ál­
lal teheti. Valamint az á'lam, úgy a család is a szó teljes 
értelmében társaság, mely sajátos hatalma, az apai hatalom 
által ko mányoztalik ; miért is, szem előtt lar.va természe­
tesen a legközel bbi czélja által szabott határokat, mind­
annak megválasztásában és alkalmazásában, ami fünmara- 
dásához és mél ányus szabadságához szükséges legalább is 
annyi joggal bir, mint az állam. Mondjuk, hogy „legalább 
is annyi,“ abból ugyani?, hogy a családi élet, akár elvontan, 
akár történelmi alapon tekintjük azt, előbbre való az állami 
szövetkezésnél, következik, hogy jogai és kötelességei is 
clőlilircvalók és természetesebbek 11a a polgárok és a esa-
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iádok állammá egyesülvén, segély helyett sérelmeket, a jog 
oltalma helyett annak csorbítását nyernek az állam rés éröl, 
akkor az állami köteléket inkább kerülni, mint óhyjlani 
kellene.

Azt akarni tehát, hogy az állam hatalma a családi 
szentélybe is behatoljon, nagy és végzetes tévedés. Igaz 
ugyan, hogy rendjén van, ha a végső nyomorban, midőn a 
családok gyámoltalanul sinlődnek nehézségeik közt, az ál­
lami segély lép közbe : s épen ugv, ha ott, hol a ház falai 
közt a kölcsönös jogokat fölforgalják, az állam védelmezi 
meg kinek-kinek jogát: mert ez nem annyit tesz, mint el­
rabolni a polgárok jogait, hanem inkább megvédeni és biz­
tosítani azokat: de itt meg is kell állana a nyilvános hata­
lomnak ; átlépni e határokat a természet tiltja. Az atyai 
hatalmat az állam sem el nem törölheti, sem el nem foglal­
hatja, mert magával az emberi élettel egy kútfőből szárma­
zik. A gyermekek az atyának mintegy részei és személyének 
sokszorosításai s nem lépnek be közvetelleniil, hanem csak 
közvetve a család által a polgári társadalomb í. Épen ez 
oknál fogva a gyermekek, mivel ők az apának mintegy ré­
szei. mielőtt a szabad rendelkezési jogra szert tennének, a 
szülők gondozása alatt állanak. Midőn tehát a szoczialislák a 
szülők gondviselését mellőzve, az állam gondviselését 
sürgetik, a természetjog ellen vétenek s a családi szervezetet 
megbontják.

(Folytatása következik.)

Az országos katholikus nagygyűlés.
Az országos katholikus nagygyűlés előkészítő bizottsága 

a következő felhívást bocsajtotta ki :
Felhívás !

Kilenczszázadik évfordulóján a magyar katholi- 
czizmusnak, a magyar királyság megalakításának, ün­
nepre készülnek Magyarország katholikusai, hogy egye­
sülve egymással a hitben, reményben és lelkesedésben 
mondjanak hálát a Gondviselésnek a múltért s esdjék 
le áldó kegyelmét a jövőre nézve.

Vallásos és liazafmi kötelesség, hogy ez az ünnep 
fényre, jeleni őségre méltó legyen a kilenczszázados 
múlthoz, a magyar katholiczizmushoz, hogy ezen a 
nagygyűlésen képviselve legyen az egész nemzet, szegé­
nyek, gazdagok, egyháziak és világiak egyképpen.

Jöjjön el tehát a mi katholikus nagygyűlésünkre 
mindenki, aki csak teheti, akinél a feljövetel nem üt­
közik legyőzhetetlen akadályokba.

Jelentkezéseket Julius hó végéig elfogad a nagy­
gyűlést előkészítő bizottság (Budapest, IV. Molnár-utcza 
11. Katholikus Kör.)

A nagygyűlés tagjai. Az országos katholikus nagy­
gyűlés tagja lehet minden katholikus férfi, ki 4 korona tag­
sági diját lefizette.

Hölgyek pártold tagok lehetnek s tagsági díj fejében 
2 koronát fizetnek.

Szükebb viszony, k közt élő egyéneknek a plébániai 
hivatal vagy valamely katho ikus egyesület ajánlatára a tag­
sági dij 2 koronára leszállítható vagy egészen is elengedtetik.

A katholikus legényegylet ifjúsága agsági dijat nem fizet.
Tagsági jegyek A nagygyűlést előkészítő bizottság 

iiódája most kezdte meg a tagsági jegyek szétküldését.

Tisztelettel kérjük ezen tagsági jegyek megőrzését, 
mert azok az utazásnál s a gyűlés alkalmával igazolványul is 
szolgálnak.

A nvilvános ülésekre, melyek a székesfővárosi Vigadó­
ban fognak tartatni, tagsági jegy nélkül belepni nem lehet.

Utazás. A nagygyűlésre feljövő tagok a következő 
utazási kedvezményekben részesülnek :

A Magvar Államvasutak vonalain ill. osztályú jegygyei 
a II. osztályon és fél II. osztályú jegygyei a harmadik 
osztályon utazhatnak.

A Kassa-Oderbergi vasút vonalain 111. osztályú jegy- 
gycl a II. osztályon és fél 11. osztályú jegygvel a 111. osz­
tályon utazhatnak.

A déli vasút és a Dunagözbajózási társa-ág is fog 
kedvezményt adni, melyet közölni fogunk.

Elszállásolás. Kívánatra az előkészítő bizottság ir;- 
dája a nagygyűlésre feljövök részére szállásról is gondos­
kodik.

És pedig : egy személynek külön szoba naponta 1 
forint, közös szoba több személynek személvenkint 40—50 kr.

Tömeges jelentkezésnél valószínűleg meg olcsóbb 
elszállásolásról is gondoskodhatunk, a lakásjegyeket azért 
csak augusztus első napjaiban fogjuk szétkíildeni.

Ellátás. Azok részére, a kik a nagygyűlés napjai alatt 
mérsékelten akarnak költekezni, olcsó élelmezésről gondos­
kodtunk. Tisztességes ebéd ára HO krajezár, vacsora 25 kraj- 
czár. És pedig a nagygyűlés egész tarta na alatt augusztus 
17., 18., 19., és 20-ikán.

Megrendelésnél megjelölendő a nap, melyre az ebéd 
vagy vacsora kívántatik. Az ebéd- és vacsorajegyeket, a pénz 
beküldése után, mindenkinek még otthonába elküldjük.

Mint a fentebbiekből látható, a naggyülésen való rész­
vétel senkire nézve sem jár nagyobb anyagi megterhehetés- 
sei. Tehát legyünk mennél többen jelen a kilenczszázados 
magvar katholiczismus ünnepén.

Az országos katholikus nagygyűlés programmja. 
Előleges tájékozásul, nagy vonásaiban, itt közöljük az orszá­
gos katholikus nagygyűlés programmját a következőkben :

Fővédnök: Vaszary Kolos bibornok, Magya-ország 
herczegprimása.

I édnökök: A nagyméltóságu magyar püspöki kar tagjai.
Diszelnökök : A magyar katholiczismus történetében 

szerepet játszó főúri családok, az Apponyi-, Batthyány-, Cse- 
konics-, Festetich-, Cziráky, Esterházy-, Hunvady-. Károlyi-, 
Mailáth-. Pálffy-, Szápáry-. Wenckheim- és Zichy-családok 
egy-egy tagja.

Elnökség : A Magyarországi Katholikus Körök Orszá­
gos Szövetségének elnöksége.

A nagygyűlés sorrendje. Augusztus lő. Csütörtök. 
E*te 8 órakor ismerkedési es.élv a fővárosi Vigadó temei- 
ben. — Augusztus 17. Péntek. Délelőtt: Szentmise. Első 
nyilvános ülés. Délután 2—6-ig : a szakosztályok ülései. 
6—S-ig : második nyilvános nagygyűlés. — Augusztus IS. 
Szombat. Délelőtt: Szentmise. Dlszülés. Ö Felségének, apos­
toli királyunknak 70. születésnapja alkalmából. Szakosztályi 
értekezletek. Délután : Hódolati ünnepség a legföhégesebb 
Olt ári szentség előtt. (Rendezik : Az Eucharisztikus társulatok.) 
Ennek befejezéséül este nagy eucharisztikus körmenet. — 
Augusztus 19. Vasárnap. Délelőtt: Szentmise. Harmadik nyilvá­
nos nagygyűlés.Délben disz-ebéd a fővárosi Vigadó éttermeiben
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Délután : A katholikus legényegyletek elnökeinek értekezlete. 
Zenetorténelmi előadás. A Központi Katholikus l.egénvegylet 
hódolati ünnepe. — Augusztus 20. Hétfő. Részvétel a Szent- 
Istváii-napi körmenetben.

I gy a templomi ünnepségek, mint különösen az 
eucharisztikus körmenet fényének emelése érdekében tisz­
telettel kérjük azon egyesületeket, melyek saját zászlóval 
bírnak, hogy zászlójukat magukkal hozni szíveskedjenek.

A Budapesti Katholikus Népkör.
A kür vasárnap délelőtt 11 órakor kezdődött ünnepé­

lyen búcsúzott el volt elnökétől, Mészáros Kálmán 
szent ferenezrendi áldozártól s nagy lelkesedéssel fo­
gadta uj elnökét Major Ferencz dr. képviselőt, az 
országgyűlési néppárt ez illustris tagját. A virágokkal 
és drapériákkal szépen díszített emelvényen amint 
megjelent a nagy számban egybegyült tagok lelkes 
ünneplése közöli a távozó s az uj elnök, az oldalt föl­
állított férfikar Meiszner karnagy vezetése alatt egy 
alkalmi darabba kezdett, melynek utolsó hangjai után 
•ölemelkedett Mészáros atya s a legmélyebb megille- 
tödes hangján búcsúzott el a kör tagjaitól. Utánna az 
uj elnök. Major dr. állott föl szólásra : „Nem tudom 
- így-szólott — miképpen magyarázzam meg magam­

nak. hogy engemet, az idegent, meghívtak az elnöki 
székre. H-'tem s meggyőződésem gyermekkorom óta, egy 
egészszé forrott össze, érlelődött meg lelkemben. Ott 
nevelkedtem, hol Szent István királyunk ereklyéi por- 
ladoznak. Ott szívtam magamba azt az erős vallásos­
ságot, melyben éltem legboldogabb napjai magyarázat- 
jukat lelik. Ily lélekkel foglalom el e kör elnöki tisztét. 
Kis kör. mégis nagy fontosságot tulajdonítok neki, 
mert a tagok erkölcsi értéke a haza morális vagyonát 
teszi. Az az ember, ki vallását féltett kincseként őrzi 
s ki a hit világában cselekszik, tiszteletreméltó tagja 
lesz c körnek, lstcn-félö családot teremt maga körül s 
rosszat nem fog lenni soha. Ez egy kis társas kör, 
melynek az isteni Gondviselés szárnyai alatt a hit fé" 
méhen kell tündökölnie. Ápoljuk vallásos meggyőző" 
désünket itt: vigyük ki s gondosan neveljük családunk­
ban, terjesszük ki embertársainkra, egész Budapestre, 
egész hazánkra! A Székesfejérvárott tartott katholikus 
nagygyűlésen is azt hangoztattam, amit most: tömö­
rülni kell a katholikusoknak. Egyesüljünk társadalmi 
utón. Támogassuk egymást. Ez még nem politika 1 
Tartanunk nincs mitől. Csak legyünk kitartók és állha­
tatosak, mert vallásunknak, melyet ma annyi oldalról 
s oly különböző alakban és formában igyekeznek ellen­
ségei nap-nap után megtámadni, szüksége van hü fiaira, 
h magasztos ezél felé tart a mi körünk is. Adja Isten, 
hogy ezélját sohasem tévessze el, amit a Gondviselés 
segítségével remélhetünk is, ha vallásosságunkban, hi­
tünk S meggyőződésünkben egygyé lenni s azután 
együtt is maradni törekedünk s akarunk. Midőn az 
előttem örökké emlékezetes utamat tevém a Szent­

földön egy napon a Genezareth tavához érkeztünk. 
Tizenhatan egy kicsi csónakba ültünk s Kafarnaum 
felé tartottunk. Rettenetes vihar lepett meg bennünket, 
mely a megsemmisüléssel fenyegetett. Én Istenre bíztam 
ügyemet, inig rettegő társaimat bátorítottam, erős hitem 
nyújtotta megnyugvásomban éltemnek legboldogabb 
perczcit éltem át. Ilyen ideálokkal lépek az elnöki 
székre. S midőn szolgálatomat készségesen felajánlom 
önöknek biztosíthatom önöket, hogy addig e helyről 
távozni nem fogok, mig bizalmukat bírom.11 A frenetikus 
tetszészajjal fogadott beszed után Buday titkár búcsú­
zott el a kör nevében a lelépő elnöktől s üdvözölte 
Major dr. uj elnököt. Majd Almássy alelnök búcsúzott 
el a körtől. A titkár beszéde közben leleplezték a 
távozó elnök és alelnök nagy fali képét s végül a 
Himnusz hangjai mellett véget ért az ünnepély.

19UU. julius 14.

;ÍMÍ§1 LEVELEZÉS. iSp!

Római levelek.
Hetedik levél.

Csakhogy már megérkeztem Rómába. Hej ! mennyit 
kellett kiállani mig ide eljuthattam. Mert hát nem mertem 
a vasúti kukta és csapos urakkal, sem pedig a kitéglázott 
fehér ingü gavallérokkal szóba állani. Mikor a kulacsból a 
drága moslék elfogyott, hát megcsaltam a torkomat, mert 
bor helyet vizet öntöttem belé. amit egy hatosért kaptam. 
Mert hát itt a vizet is pénzért mérik, mint a múlt eszten­
dőben hampokavallóban tették, ahol zarándoktársaimmal 
én is megpróbáltam az utczán hálni, mert hát nagvon mesz- 
szi voltak azok a szalmacsomók, ahová minket pénzért vár­
tak. házakat pedig magunk körül nem láttunk. Valahogy 
csak megérkeztem Rómába éhesen, szomjasan és álmosan. 
De a jó Istennek nem panaszlom fel, mert amit itt láttam, 
azt soha se tudom elfelejteni. It* számtalan magyar zarán­
dokkal jöttem össze, akikkel aztán együtt veszem a nya­
kamba a várost.

Nem is tudom, hogy hol kezdjem a leírást. Mert min­
den lépten-nvomon a szemembe ötlött valami, amiről elbe­
szélgethetnék akár egy hétig is.

Ahogy a vasúti stácziólioz érkeztem, rögvest összeta­
lálkoztam néhány magyar atyafival. Elképzelhetik, hogy mi­
lyen nagy volt az én lelkem öröme, mikor itt ebhen az ide­
gen országban magyarokkal találkoztam.

Mit csinálnak itt ? mondok.
Hát Don Boszkónál voltunk olvasókat vásárolni. Ki 

az a Don Boszkó ? — mondok. Ekkor mindjárt a stáczióval 
szemben megmutattak nekem egy nagy templomot, mellette 
ege olyan nagy házat, amibe tilán a mi egész falunk bele­
férne. Be is mentem ebbe a nagy templomba. Jaj soha 
olyan szép templomot nem láttam ! Minden csupa drága 
márvány. Alig mertem szétnézni a sok drágaság, a sok fény 
miatt. A főoltár lelett az áldott Jézus szentséges szivének 
képe tündöklőit olyan fényben, mint akár csak a mennyor­
szágban. Aztán az első oltáron, jobbra az áldott szűz Má­
ria képét láttam, amint a kis Jézust karjain tartja. Solia

I
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ilyen szép Mária képet nem láttam. Itt ezt a képet úgy 
hívják, hogy Keresztények SegítségeKérdeztem aztán 
egyik zarándoktársamat, hogy miért hívják ezt a képet ke­
resztények segítségének ? Amire azt mondta, hogy 6 hiz 
nem tudja. No hát én sem tudom, mondok. De megtudtam 
később, mert mikor a nagy házba is benéztem, ott egy ma­
gyar pap magyarázta meg a dolgot. Ő mondta el. hogy ez­
előtt háromszázharmincz esztendővel, mikor már a törökök 
a mi szegény magyar hazánkban gazdálkodtak, hát mondok 
ezelőtt háromszázharmincz esztendővel a törökök el akar­
ták foglalni az egész világot. A császárok, királyok hadse­
reget küldöttek a tengeren a török elé. A két nagy hadse­
reg a hajókon már egymással szemben állott a tengeren. 
Rómában a pápa, akiről később fogok Írni. szent proczesz- 
sziókat tartott a rózsafüzéresekkel, hogy az Isten jóságos 
anyja adjon segítséget a keresztényeknek. A háború olyan 
messze volt Rómától, hogy oda hajón csak egy hét alatt le­
hetett volna eljutni. Egyszer csak mig a pápa és a biborno- 
kok együtt vannak a^római palotában a pápa az ablak felé 
néz és egyszerre csak igy kiált fel : Adjunk hálát a keresz­
tények segítségének, az Isten anyjának, mert győztünk. Senki 
sem tudta elgondolni honnan tudhatja azt a pápa, hogy 
győztek a keresztények, mikor olyan messzi volt a tengeri 
háború. De az Isten, aki mindent lát. e perezben kinyilat­
koztatta a pápának a nagy győzelmet. És csakugyan úgy is 
történt, mert néhány nap múlva megérkezett a hir, hogy a 
török hadsereg Lepanto szigetnél tönkre ment az ő hajóival. 
Mert a jó Isten, a ki a szeleknek is parancsol, a füstöt mind 
a törők hajókra fújta, és ezek a nagy füstben nem látták 
meg az ellenséget, sőt egymást is ölték. A pápa aztán el­
rendelte, hogy az áldott Isten anyját keresztények 
segítsége név alatt tisztelje a világ. Hát ez a képnek az 
eredete.

De folytatom tovább, amit itt láttam. A másik oltár, 
mely a baloldalon van, az áldott Szent Józsefet mutatja a 
mint kezével megáld egy nagy templomot mint az Egyház 
pártfogója. Oh legkedvesebb három drága név 1 Jézus, Mária 
és szent József ! Milyen boldog voltam, hogy a ti három ké­
peteket láttam. Örömömben mindjárt le is térgyepeltem és 
elmondtam három Miatyánkot. Van ebben a szép templom­
ban még sok más oltár, szebbnél szebb oltárképekkel, ami­
ket mind megbámultam. Hát még mit láttam még a temp­
lomban ? Sok úri asszonyt, urat. kisasszonyt akik térdelve 
imádkoztak. Nem néztek biz ők se jobbra se balra, mint 
nálunk szokás néha, mikor valami czifra ruhás asszony be­
lép a templomba. Aztán nem is úgy térgyepeitek a férfiak, 
mint nálunk Magyarországban szokás, ahol a jámbor férfiak 
csak az egyia térdre ereszkednek, a másikat pedig a kö­
nyökükkel támasztják, mások pedig csak a fejőket görbítik 
meg. mikor a pap az Oháriszentséget felmutatja. Hát még 
a papok miiven szépen miséznek. Még sohse láttam annyi 
papot egyszerre misézni, mint ebben a templomban. Alig 
végezte miséjét az egyik pap, mindjárt jött utána a másik, 
úgy. hogy soha sem volt üres az egyik oltár se. Itt lehet 
ám szépen imádkozni.

Mikor aztán az én lelkem már jól lakott az imádság­
gal, utána mentem én is a többi után a nagy házba, hogy 
lássam mi van ott. llát uramfia ! láttam vagy háromszáz 
gyereket ugrándozni a nagy udvaron.

Kik ezek ? Kérdeztem. Amire egy magyar pap azt 
mondotta, hogy Don Boszkó árvái.

De hát ki az a Don Boszkó? — kérdem.

Erre aztán elmondta az a jó pap. hogv Don Boszkó 
egy szegény pap volt aki felszedte az utczáról a gazdátlan 
gyerekeket és velők játszott. ,azután katekizmusra tanította, 
majd megint imádkozott velők ! majd megint játszott. Kte- 
jénte ez vasárnap és ünnepnapokon ment igv. Elejvnte csak 
egv-kettövel kezdte, de később úgy rászoktak a vámosban a 
gyermekek, hogy nemsokára ötszáz, halszáz meg ezer gyer­
mek is verődött össze a nagy városból minden vasárnap és 
minden ünnepnap. Később aztán éhes gyermekeket vett fel 
ez a jó pap, és összekoldult pénzen őket ingyen tartotta, 
nevelte a kis iskolától kezdve egész a tudós iskolákig. Az­
tán nemcsak egy városban tartott ily áldott árvaházakat, 
hanem elterjesztette azokat az egész világon. Ma már vagy 
négvszáz ilyen jótékony intézet van a világon és több mint 
négyszázezer gyermeket nevelnek. Hát itt Rómában is ilye­
nek ezek a fiuk.

Oh áldott egy jóltevő ez a Don Boszko. Tudom meg 
is becsüli őtet a világ! — mondok. Most megbecsüli, mond 
a pap mert mér nem él. de mikor élt hét helyről is elker­
gették.

Lehetetlen ! mondok. De biz úgy volt mond a magyar 
pap. Hát. hogy történt ez ? mondok. A mire aztán valamit 
mondott nekem, a mit majd a jövő levélben Írok. Addig is 
csókolom a pujákat.

Pohos Márton.

TÁRCA

A falu rózsája.
— Elbeszélés. —

Irta : Palotai Csorba Ákos.

Életének mégcsak tizenötödik tavaszát érte el Juliska. 
Sugár termete, bogár fekete haja, éj sötét szemei, eper 
piros ajaka, s arczának hónapi rózsákban nyiló színe 
az egész faluban ismerve volt. A legény s anyák egy- 
től-egyig vetekedtek, hogy melyik legénynyel tánczol 
legtöbbet Juliska az ünnepek és vasárnapok délutánján 
mikor a vecsernyéről a falu korcsmájának uvarára sie­
tett a fiatalság, hogy Csicsó bandájának zenéje mellett 
kitánczolja magát.

No, hát volt is miért vetekedni a falubeli nősü­
lendő legények anyáinak; mert hát Juliska nemcsak 
szép lány volt, hanem törvénybiró volt az apja, aki 
pedig a faluban nemcsak mint az első emberek egyike 
ismeretes, hanem, tudvalevőleg két telek tőidnek, és 
annak a hófehérre meszelt, zöld zsalugáteres háznak is 
tulajdonosa, a mely háznak terjedelmes udvara végében 
négy fejős tehén, két magyar jármas ökör és négy sze­
men szedett barna paripa állott a terjedelmes istállók­
ban ; az istállók háta mögött egy egész magyar hold- 
nyi kert terült el, mely >en a gyümölcsfákat maga a tür- 
vénybiró nyesegette, oltogatta még fiatal korában, és 
most oly busásan hozták a szebbnél-szebb gyümölcsöt, 
hogy a gazdának nem csak családja évi szükségletére
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volt elég. hanem még a városba is tudott egy-két put­
tonynyal beszállítani a hetivásárok alkalmával eladásra. 
A gyümölcsös mellett állott a türvénybiró uram hűsé­
ges élctepárjának a konyhakertje. Ezt a nagyasszony 
maga kapálta, maga ültette be palántával, és maga ön­
tözte akkor, amikor az Ur Isten nem nyitotta meg az 
ég csatornáit. \ olt is aztán áldása a nagyasszony 
így nevezte a falu a törvénybirő uram feleségét, 
keze munkáján. mert annyi volt a zöldség, paradicsom, 
káposzta, hogy szeri-száma sincs annak : csak káposz­
tát is három hordóskádba tapostatott be a nagyasz- 
szony télire De különösen sok gondot íordított a diny- 
nye tenyésztésre. A Mátra hegyaljában volt a falu, és 
a kert épen a Mátra lábaihoz támaszkodott, azért volt 
ott az a nagy mennyiségű vérbélü görög havasi dinnye, 
melynek párja nincs széles e világon.

Egyszóval, Juliska szülei nemcsak jómódú, ha­
nem gazdag embereknek is voltak kikiáltva a faluban, 
sőt annak határán túl is az egész Mátra völgyében.

Juliska pedig maga nemcsak a Mátra völgyében, 
hanem az egész Hevesmegyében ismerve volt mint a 
vármegye legs/.- bb leánya. Rózsás arcza annyira meg­
hódította az egész vidék fiatalságát, hogy azok elnevez­
ték „a falu rózsájának“ és ez az elnevezés aztán száj­
ról-szájra tovább kelt. végre a vidék sem nevezte már 
a törvénybirő leányát másképen, mint ugv. hogy : a falu 
rózsája.

Juliska jellemére és természetére nézve igen csön­
des, és felette szemérmes leány volt, legkevésbbé sem 
bírt tudatával annak, hogy ö oly szép, és ha néha- 
néha meg is hallotta. — mert hiszen a laluban min­
denki igy hívta, — hogy őt a falu rózsájának nevezik, 
lesütötte éjsötét szemeit, s csak arczának rózsái let­
tek még pirosabbak, mintha azt akarták volna mondani, 
hogy az igaz mondásra az arcz rózsái. — mint a torró 
nap sugarai csókjára a valódi rózsák. — még szebben 
virítanak.

A tizenötödik év a leány életében mindig a vál­
ságos év ; ebben az évben már a legények nem csak 
tánczolni szerelnek a lányokkal, hanem azon is ipar­
kodnak, hogy ha lehet a pártát kikötővel cseréljék fel 
a leány fején.

Mi természetesebb tehát, Juliskát is, mikor a tizen­
ötödik évet betöltötte, úgy körül rajongták a falu- és 
a környékbeli legények, hogy az apja azt szokta mon­
dani. úgy jönnek a legények Juliska után, mint a mé- 
hikek az édes mézü kajszin baraczk virága után.

De hiába volt ez a rajongás, ha az apának és 
anyának egyik-másik legény talán ínyére lett volna is, 
Juliska mindannyiszor körül ölelte apjának, anyjának 
ny. kát két gömbölyű karjával, s igy szólt : „várjunk 
még, hisz még fiatal, majdnem gyerek vagyok, lesz 
még időm férjhez menni, mert azt a terhet, a mit a 
háziasszony vállai ra vesz, még az én gyönge váll aim 
nem bírják meg.“ A szülök ilyenkor aztán egy-egy 
könnyeseppet törültek le kék zsebkendőjükkel, és egy­

máshoz fordulva súgták : ,igaza van a gyereknek, még 
fiatal, várhat.“

És Juliska, aki oly szende, és szüleit annyira 
szerető leány volt még sem mondott egészen igazat 
szüleinek ; — nem, ö nem azért utasította el kérőit, 
mert még fiatal volt. gészen más volt annak az oka 
hogy is mondja c-ak a nóta :

„A szerelem, a szerelem sötét verem
Bcléestem, benne vagyok, abból ki sem menekülök!“

Úgy, úgy, Juliska már nem volt olyan gyermek, 
mint a minőnek ö magát szülei előtt mutatni akarta. 
Baloldalán az a kis husdarab, amit rendesen szívnek 
szoktak nevezni, már hónappal az előtt, hogy tizenöt 
évét betöltötte volna, az o' tudta és akarata nélkül 
megdobbant, és ezt a dobbanást Gyuri, az a földhöz 
ragadt, szegény csikós idézte elő, aki csak úgy néha- 
néha merte felkérni Juliskát a táncznál egy-egy fordu­
lóra ; nem is sejtvén azt, hogy Juliska két-két fordulót 
is szívesebben tánczol a szegény, magas, sugár, 
barna csikóssal, mint a falu bármely más legényével.

A szerelemnek nincsenek szavai, ott ül az az ar­
czom ott tündöklik a szemekben, s a szerető szív 
könnyen kiolvassa a szemekből azt, mit szive óhajt.

Gyuri is lángban égett a szép leány iránt: de hát 
az a gazdag törvénybirő leánya ; hogy emelhesse ő fel 
szemét, a szegény csikós egy ily szép leányhoz ?

De Juliska szerelme napról-napra fokozódott, és 
mikor látta Gyuri szerénységét, ő maga volt az, a ki 

I megszorította táncz közben a Gyuri kezét, s azt kér- 
j dezte tőle: „Mindenkinek, a kivel lánczolok, van valami 
i mondani valója hozzám, hát kelmédnek nincs semmi 

szava irányomban.“
- Isten a bizonyságom, hogy volna, — felelt 

Gyuri, — de azt, mit én mondani akarnék, nem mond­
hatom el —

— Mindent el lehet mondani, a mit az ember 
gondol, — folytatta Juliska, — ha csak nem olyan a 
gondolat, hogy az mást megsérthet. —

— Amit én mondani akarnék, az nem sértheti a 
falu rózsáját; de megsérthetné a törvénybirő uram le­
ányát. —

— Kiváncsi vagyok ! No csak mond a ki, — biz- 
tatá Juliska.

— Hát kimondom 1 Én szeretlek Juliska és fele­
ségemmé tennélek, hogy boldog legyek, s téged is bol­
doggá tegyelek; de nekem a törvénybirő leányára szá­
mítanom nem lehet,

Juliska arczának rózsái most már csaknem ki 
csattantak: egy perezig a földre tekintett, azután meg­
szorít Jta tánezosa kezét s csak azt monda: — Én 
már eddig is szerettem kigyelmcdet, bízzék bennem, 
én is szereli i fogom, s megígérem, hogy senkinek fe­
lesége nem leszek, ha a kig\ elmedé nem lehetek !

E perezben Csicsó abban hagyta a zenét, a tán- 
c-zos párok eloszlottak.

De ettől a naptól fogva a törvénybirő uram kert­
jének hátulió kis kapujánál minden este látta a hold,
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hogy Julhka Lisompolytg s az ott rá várakozó Gyuri 
karjaiba dőlve szótlanul nyugtatja fejét a szeretett ifjú 
férfias mellére, s csak mikor az kérdezi: „szeretsz-e 
igazán“ ? feleli egész szenvedélyesen „igen“ s ha azt 
kérdezi ,,fogsz-c szeretni mindig“ ? feleli: „örökre, sí­
romig.“ „Feleségem leszesz-e“ ? kérdi Gyuri ismét. 
Igen a leány válasza „vagy a tiéd vagy senk'é.“

Három év mull el azóta.
Egy évvel a Juliska szerelmének megnyilatkozása 

után Gyurit elvitték katonának.
Az ezredével Olaszországba ment, Juliska szive 

majd megrepedt, mikor búcsúzott kedvesétől, de azért 
megesküdött, hogy híve marad a sirig, sőt ha van 
élet azontúl is, még a túlvilágban is reá fog vára­
kozni.

Gyuri levelet küldött a faliján földről Juliskának. 
Juli-ka nem volt otthon. Apja vette át a levelet; el­
olvasta, és minden tisztában volt előtte. A leány tehát 
szerelmes abba a földhöz ragadtba, ezért nem akar 
férjhez menni.

A levelet zsebre tette, s mintha semmit se tudna, 
mikor leánya haza jött, közönbösen beszélte el felesé­
gének és leányának, hogy Olaszországban háború van, 
— most olvasta az újságban, — és sokan elestek ; de 
a mi falunkból csak egy halottnak nevét olvastam : 
Csizék Gyuriét.

Juliska mindkét kezével fejéhez kapott, szemei 
megüvegesedtek, s egy mély sóhaj kelt ki kebléből s az­
tán halkan mondá : „Gyurim, követlek11 lefordult a 
székről; szülei felugrottak, de már a „falu rózsája“ 
halvány liliom volt.

A szerető szív az apa szavain meghasadt! !
A szülők kétségbe esetten jajveszékeltek, orvos 

után küldtek. Hasztalan volt. Az orvos már csak a ha­
lált jelenthette.

Szivszaggató fájdalom tört ki fuleg az apa keb­
léből, aki gyermeke gyilkosának tekinté magát.

Hiába volt már minden jaj, hiába folynak a szülők 
könnyei, a halottat feltámasztani nem lehetett!

íme, ez is egyik fényes bizonyítéka annak, hogy 
a gondviselés megbünteti azokat a szülőket, akik rossz 
tréfával akarják kiölni a szívből annak legszebb érzel­
mét, a szerelmet, s gyermeküket nagyra vágyásuknak 
áldozzák fel.

A „falu rózsája’ elhervadt s az apa élete fogy­
táig viselte ki belében a lelkiismereti furdalásnak fáj­
dalmas érzetét.

Tanuljuk meg, hogy a szív érzelmeivé1 játékot, 
tréfát űzni nem lehet, nem szabad anélkül, hogy az 
meg ne boszulja önmagát !!
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Vendéglőkben, korcsmákban, kávéházakban, kávémé- 

résekben, borbély üzletekben, fürdőhelyeken, egyletekben slb. 

kérjétek és követeljétek a Magyar Néplapot.

Szent Gellért püspök szobra. Az uj eskütéri hid 
budai följárójával szemben a minap fölállították Szent (tel­
iért püspök próba-szobrát. A próba alkalmával kiderült, hogy 
a szobor abban a nagyságban, amint tervezve van, a Gel­
lérthegy oldalán, a 1) id fő óriási pilléreivel szemben teljesen 
eltörpül és egyáltalán semmi művészi hatása nem lesz. A 
szakértők, akik ismételten helyszíni szemlét tartottak, mind­
annyian arra a meggyőződésre jutottak, hogy a szobrot meg 
kell nagyobbitani. Legalább 10 — '2 méter magasnak kell 
az emléknek lennie, hogy a hegyoldalban is feltűnést kelt­
sen. E megnagyobbitás azonban tetemes költséget igényel s 
ez iránt a fővárosi közmunkatanács közelebb tárgyalni fog 
a miniszterelnökséggel, mely a király által a nemzetnek 
ajándékozott tiz szobor ügyeit vezeti.

A 900 éves jubileum Eszterg-omban A keresztény­
ség hazánkba történt behozatalának és a magyar királyság 
megalapításának kilenczszáz éve alkalmából Esztergomban 
augusztus 14-én 15-én tudvalevőleg nagyobbszabásu ünne­
pélyeket rendeznek, melyeknek főbb mozzanatai a rendező- 
bizottság programmja szerint a következők :

I. Augusztus 14. A város reggel lobogódiszt ölt. Dél­
után 2 órakor mozsárlövések jelzik az ünnep kezdetet. 3 
órakor ünnepéhes vecsernye a főszékesegyházban. Végzi 
nm. és főt. Császka György kalocsai érsek ur. 5 órakor a 
Széchenvi-téren emelt uj Szentháromság-szobor leleplezése 
és megáldása. Végzi mélt. és főt. Rimely Károlv dr. besz- 
terczebányai püspök ur. 7 V» órakor a város kivilágítása. 
9 órakor katonai takarodó.

II. Augusztus 15. Reggel 5 órakor mozsárlüvések és 
harangozás fél óráig. 6 órakor a katonai zenekar ébresztője. 
Fél 7 órakor a város összes templomaiban szent mise. Ez­
zel kapcsolatosan a kir. városi templomban magyar, a vízi­
városi templomban német és a sz. Ferenczrendüek templo­
mában tót szentbeszéd. Nvolcz órakor a testületek, egyesü­
letek, a különböző közhasznú intézmények zászlóik alatt és 
a nagy közönség a Széchenyi-téren gyülekeznek. A fogatok 
a Bottyán-ulczában helyezkednek el. A gyalogosok a Széchenyi 
térről a Kispiaezon és a Ferencz József-uton keresztül a 
Szent István-térre vonulnak. A Szent István-tértől a főszékes- 
egvliázig aztán sorfalat képeznek. A fogatok a megállapítandó 
sorrend szerint a primási palota elé mennek és onnan ö 
eminencziája fogata előtt haladnak a lőszékesegvházba. 
Kilencz órakor föistentisztelel a bazilikában. Tartja főm. 
és f. Vaszary Kolo-, bibornok, kerczegprimás és érsek. A 
„Te Deum" alatt a város összes harangjai szólanak. Mise 
után szentbeszéd. Mondja méltóságos és főtisztelendő Rimely 
Károly dr. püspök ur. A főistentisztelet alatt a bazilika 
előtti téren sátor alatt mise. Utána magyar szent beszéd. A 
föistentisztelel befejeztével a levonulás ugyanazon sorrend­
ben történik, mint a felvonulás történt. A foga'ok a primási 
palotáig mennek és onnan a szigeten át a városházhoz. A 
gyalogosok a Széchenyi-térre vonulnak ugyanazon utón- 
amelyen a bazilikába mentek. Fél 12 órakor Esztergom-váms 
székhazának t anács'ermében disz-közgyülés. Az ünnepi szó 
nők beszédét a városházi erkélyről mondja. 2 órakor diszebédek. 
Kirándulások a Kovácsi-patakhoz, esetleg Visegrádra. Este
8 órakor a katonai zenekarok takarodója.
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Az erzsébetvárosi uj templom fölszentelése
A székesfővárosnak legújabb temploma, az erzsébétvárosi 
plebánia-templom immár teljesen elkészült. A belső bérén 
dezési munkálatok is annyira vannak, hogy a templom szep­
tember havában átadható lesz magasztos rendeltetésének. 
Az uj templom Erzsébet királyné nevét viseli s pátronusa 
magyarországi szent Erzsébet. Alapkövét annak idején a 
király ö Felsége tette le és most újra fölkérik a királyt, 
hogy a fölszentelésen vegyen részt. A király döntésére bíz­
zak küllőmben a fölszentelés napjának kitűzését. A fölszen­
telés fényes ünnepség keretében megv végbe és a szertar­
tás4 Yaszary Kolos hibornok lierczegprimás fogja végezni. 
A nagyszabású ünnep programját legközelebb állítják össze-

Gyilkosság egy templomban Véres esetnek volt 
színhelye c hó ü-án a lelei templom, ahol meggyilkolták a 
község harangozóját. Paléta Jánost. Skrobák Antal galicziai 
csavargó — mint levelezőnk Írja — előző nap délután be­
lopódzott a lelei templomba s ott az egyik gyóntatószékben 
elrejtőzött. A harangozó estefelé gyanútlanul bezárta a tem­
plom ajtaját s a kulcsokat, mivel a plébános távol volt a 
falutól, magával vitte. Éjféltájban a községi éjjeli űr azzal 
a hírrel lármázta fel Paléta harangozó!, hogy valaki benn 
van a templomban, mert nagy zörgés hallatszik ki. A ha­
rangozó ekkor magához vette a kulcsokat és az éjjeli őrrel 
bement a templomba. A halvány lámpafénvnél egy alakot 
pillantott meg. aki egy sarokban volt meghúzódva. Paléta 
rávetette magát, mire a merénylő rejtekéből elöugorva. élesre 
fent késsel a harangozol mellbe döfte. Azután menekülni 
akart a templom oldalajtaján, de az éjjeli őrnek itt sikerült 
elfogni s heves küzdelem után kezéből a gyilkos kést ki­
csavarta. A harangozó reggelre meghalt. Az elfogott gvilkos. 
amint ezt a vizsgálat kiderítette, feltörte a perselyeket s 
ebbeli munkája közben okozta azt a zajt, amit az éjjeli ör 
meghallott.

Három halott egy nap, egy családban. Borzalmas 
szerencsétlenség történt Kürtő községben. Özvegy Csornai 
Bálintné 20 éves legényfia és 18 éves Ágnes nevű leánya e 
hó 4-én kimentek a mezőre szénát gyűjteni. Munkájuk be­
fejezése után a kocsit megrakták szénával s ugv indultak 
hazafelé. Alig hogy beértek a községbe, egy medvetánczol- 
tató jött • feléjük, lánczon vezetve két medvét és néhány 
majmot. A lovak a medvéktől megbokrosodtak és őrült vág- 
tatásban kezdtek rohanni az utón. A fiatal Csornai Bálint, 
ki a lovakat hajtotta, eközben lebukott a magasan me<na- 
kott kocsiról s egyenesen a száguldó lovak közé esett. A 
lovak agyontaposták s a kocsi is keresztül ment rajta. A 
megvadult lovak tovább ragadták a kocsit, mist a kocsin 
ülő Csornai Agnes segélykiáltására nehány ember a száguldó 
len akut meg akarta fékezni. Ekkor történt a másik halálos 
szerencsétlenség is. Amint ugyanis Véker Fcrencz a lovak 
kantára felé kapót4, hogy azokat megállítsa, a különben is 
már megvadult lovak félreugrottak s a kocsit befordították 
egy árokoa. A felborított kocsin volt egy kasza is a széna 
közé bedugva. A felfordulás közben Csornai Ágnes bele­
esett ebbe a kaszába és pedig oly szerencsétlenül, hogy a 
kasza begye belefuródott a leány mellébe s rögtön médiait. 
Midőn a szerencsét"enséget. hírül vitték özvegy Csornáménak 
s az a két gyermekének holttestet meglátta, fájdalmában 
szivszélhüdés érte s ő is rögtön meghalt.

A viharágyuk és a nép A következő és érdekes 
dolgokat írja a Borászati Lapok Moorról: A viharágyuk

Moórott már el vannak helyezve, sőt már két ízben, min 
jeleztük, el is űzték a veszedelmes felhőket a láthatárról. 
A babonás köznép, mint sok helyen, eleinte ott is az Isten 
lövöldözését látta a dologban s az Isten haragjától tartott. 
Ma már azonban megbarátkozván e kérdéssel, kellő méltány­
lás!) an részesíti a viharágyukat. Ezen örvendetes változás 
Wittinger l’iusz ottani szent Ferencz-rendü zárdafőnök és 
plébánosnak köszönhető : e tudós s általános népszerűség­
nek örvendő zárdafünök ugyanis az Frnapi körmenet után 
a viharágyukat beszentelte és lendületes, érvekben gazdag 
beszédet intézett a jelenvolt népsokasághoz, melynek végez­
tével Isten áldását kérte ezen újabb törekvésükre.

Aki másnak vermet ás ... . Szoboszlón Leucht- 
mann Hermann zsidó korcsmáros az üzlet bezárása után 
lement a feleségével a pinezébe, hogy ott szesz és viz össze­
keverésével pálinkát hamisítsanak. A petróleum-lámpa üvegje 
elpattant, leesett, a láng hozzáért a szeszhez, a hordó fel­
robbant. csakhamar a többi is mind ; a kocsmáros a felesé­
gével menekülni próbált. de a bezárt ajtókon keresztül 
nem tudott. Ott találták meg őket összeégve a küszöbön. A 
ház már akkor minden részében égett. A szomszédoknak 
csak nehezen sikerült a tüzet eloltaniok. — Mások vesztére 
törlek hamisított pálinkájukkal s Íme maguk vesztek oda.

Nemzetközi ifjúsági kongresszus Rómában. Szep­
tember o-dikától 9-dikéig nagyszabású nemzetközi Katholikus 
ifjúsági kongresszust rendeznek Rómában, első sorban az 
egvetemi ifjúság részére. Az olaszországi katholikus szellemű 
ifjúságon kívül más nemzetek ifjúsága is tekintélyes szám­
mal van bejelentve, főképp Németországból, Svájczból. 
Ausztriából. XIII. Leó pápa szeptember 6-án fogadja a kon­
gresszus tagjait. Nagyon kívánatos, hogy Magyarországnak 
katholikus ifjúsága is képviselve legyen ebben a maga ne­
mében páratlannak Ígérkező kongresszusban.

Társas Zarándoklat Lourdesbe
Rendezi Karlsberg és Társa nemzetközi utazási 

iroda, (Budapest, VII., Bethlen-utcza 4. szám.) Vezeti: 
Fajt János plébános Erzsébetfalván. Indulás: 1900
augusztus hó 27-én, visszaérkezés szeptember 11-én. 
Utazás időtartama 16 nap. Útirány : Budapest — Bécs,
— Salzburg, — Innsbruck, — Buchs, — Einsiedeln, 
(schweiezi kegyhely,) — Zürich, — Bern. — Genf, — 
Lyon, — Tarascon, - Gette, — Toulouse. — Lourdes. 
Vissza : Lourdes, — Toulouse, —- Cette, — Lyon, — 
Genf, — Bern, — Zürich, — Wüten, (tiroli kegyheiy),
— Innsbruck, — Sebothol, — Bécs, — Budapest. 
Részvételi árak 7 napi elsőrangú ellátással: III. oszt. 
‘•*0 Irt. 11. oszt. 170 frt. I oszt. 220 írt. Ellátás nélkül 
III. osztály 80 frt. Bővebb felvilágosítást nyújt a fent­
it evezett iroda vagy főt. Fajt János plébános Erzscbet- 
falván.

Hasznos Tanácsadó.
A rét trágyázására ajánlani lehet a Thomas sala­

kot, még az őszön elhintve és lefogasolva. Holdjára 4—5 
métermázsát lehet számítani. Tavasz nyiltával pedig jó lesz 
a réten holdanként vagy 40 ki gr. chilisalétromot elhinteni, 
de ezt már nem szükség lefogasolni. A legjobb trágyája pe­
dig a réteknek a közönséges hamu és pernye, a melyeket 
gondosan össze kell gyűjteni s késő őszön és télen át a 
hóra kiszórni.
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Az ugcrkasaláta megkeseredésének biztosan ele­
jéi vehetjük úgy. ha a meggyalult, vagy felszeletelt nyers 
ugorkát leforrázzuk, 15—20 perczig a forró vízben hagyjuk, 
azután hideg vízzel leöblítjük s besózzuk. Ezután ugv bá­
nunk el vele. mint rendesen szoktunk.

Penészfoltos feliénuha. A fehérruha. mely nedves 
lakásban huzamosabb ideig használatlanul hever, vagy az 
a mely kellő kiszárítás nélkül, nyirkosán lett elrakva, köny- 
nven penészfoltokat kap. mely a rendes mosásban nem mú­
lik e'. Hogy e penészfoltokat eltüntessük, 5 krajczár ára 
ammoniak-sót kell venni és ezt 2 maréknyi konyhasóval mo­
zsárban finom porrá törni, erre :l., liter vizet önteni s egy 
lél óráig főzni. A ruhát forró napon a gyepre élteritjük. a 
foltos helyeket e sós vigzel megáztatjuk és igv megszárit- 
juk. Ha először nem tűnnek is el a pecsétek, de többszöri 
ismétlés után teljesen kitisztulnak.

Az állati tetvek ellen ajánlják a közönséges fe­
kete kéménykormot. Ebből egy kilót öt liter vízben megfor­
ralunk s midőn langyosra kihűlt, a tetves részeket be kell 
locsolni, vagy a mi még jobb. megmosni. Azt állítják, hogv 
ettől még a tetvek petéi is elpusztulnak. Két-káromszori mo­
sás után élő tetvet még nagyitó üveggel sem lehet találni, 
mit leginkább azon körülmény is igazol. hofv az igv meg­
szabadult jószágok szemlátomást javulásnak indulnak és 
egészséges gyarapodást mutatnak.

Dohos és penészes izü bor javítása. Tudvalevőleg 
a bor minden idegen szagot és izt igen könnyen felvesz a 
környezetből, különösen pedig a hordóból. Ha ez megtör­
tént, ezen valamennyire igy segíthetünk. A penészizü bor 
jó, tiszta hordóba fejtendő át. melyben előbb már 10 akón- 
kint 3 aromatikus kénszelet és két szerecsendió elégcttetctt. 
Midőn a fejtésnél a hordó egy harmada már megtelt, beak­
názzuk a hordót s félóráig forgatjuk, hogy a keletkező gá­
zokat a bor felszívhassa. Ezután ismét egy félszelet aroma- 
tikus kén és egy szerecsendió égettetik el a bor felett s ez­
után a hordó megtöltetik. Nyolcz nap múlva ezen miveletet 
ismételni kell s ismét nyolcz nap múlva a harmadik fejtés­
nél 10 akónkint egy liter cognacot vagy finomított szeszt 
adunk a bor alá, és midőn a hordó megtelt, egy vékony 
kis zsákocskát eresztünk a borba az akonán át. mely 500 
gr. tört borkövet, 100 gr. galganlgvökeret, 40 gr. arongyöke- 
ret, 60 gr. porrá tört szerecsendiót, 60. gr. porrá tört kori- 
ander-magot, 60 gr. porrá tört fahéjt és 40 gr. ezitromhé- 
jat tartalmazzon. Ezután a bort naponkint kóstolás alá vesz- 
szük, és midőn a kellemetlen penésziz helyett kellemes fű­
szer izt érzünk, a zsákocskát a hordóból eltávolítjuk. A bort 
legalább 4 hétig nem szabad használni, mig a kénezések 
folytán előállott kénessav kénsavvá nem változott át a bor­
ban. Egyébként használ az is, ha minden 10 akó penészes 
borba 2V» kilogr. finom faszénpor keveiletik. és 6 — 8 nap 
múlva a bor valamely szürőgepen átszüretik.

A lovak kólikája. Ezt a veszedelmes és kínos állati 
betegséget, hideg vizzel is sikeresen gyógyíthatjuk a követ­
kezőkép : a kólikás lovat meleg, légvonat- és göznélküli is­
tállóba vezetjük és oly rövidre kötjük, hogy nem hentereg­
het ; azután szárazon megdörzsöljük és ha ez megtörtént, 
egy lepedővel, melvet előbb hideg vízbe mártottunk és gyen­
gén kicsavartunk, beburkoljuk a gyomra körül és a lepedő 
végeit a hátán kötjük össze, úgy. hogy a ló lehetőleg telje­
sen be legyen burkolva. A nedves lepel fölé száraz pokró- 
ezot borítunk. Rövid idő múlva javulás áll be a lónál, erő­
sen kezd izzadni, a beteg nyugodtabb lesz. szemei nem oly

: merevek, a vérkeringés élénkebb. vagyis a baj elmúlik, ha- 
! marabb, mint az ember gondolná. Ekkor levesszük a hurkot.
I szárazán ledörzsöljük és rögtön ismét száraz pokróczot ve­

tünk rá. hogy a ló meg ne hüljön.

11 MI ÚJSÁG A NAGYVILÁGBAN ?

Az angol katonaság. Egyáltalában nem csoda, hogy 
az angol katonaság tizenötszörös túlereje daczára sem hirt 
máig sem elbánni a maroknyi burokkal. Először is az angol 
katonaság zsoldosokból áll, akik nem a hazáért, hanem 
zsoldjukért harczolnak s ezt megkapják akár vitézek, akár 
nem : másodszor úgy bánnak velők vezéreik és az angol kor­
mány, hogy bizony nem érdemes nekik nagyon erőlködni az 
angol zászló becsületéért. Hogy azonban Roberts hogvan bánt 
betegeivel, azt megtudjuk Burdek-Gouts angol képviselő ez- 
irányu akcziójából. melyet a parlamentben és a sajtóban 
megindított. Egy Times-ban közölt czikke valóságos konster- 
nácziót idézett elő az angol társadalomban. Ebben azt Írja 
le. milyen volt az állapot egy tábori kórházban Bloemfontein 
mellett tiz héttel a város megszállása után. Adatait Roberts 
sem tudta megczátolni. A szenzáuziós leleplezés a követ­
kező : „A kórházban 316 beteg volt. A felének tífusz volt a 
baja. Állapotuk szinte leírhatatlan. A sátrak harangalakuak 
voltak és 6—8 egészséges embernek elegendő helyet adtak. 
És most egy-egy sátorban tiz tifuszos beteg feküdt, szoro­
san egymás mellett, a haldokló a gyógvuló szomszédságá­
ban. Arra sem volt hely, hogy közüttiik el lehetett volna 
menni. A hőséget, amely déltájban a sátrakban volt. nem 
lehetett elviselni. A betegek arczát egészen lékeiévé '.ették a 
nagy csomóban összeverődött legyek és a beteg katonának 
nem volt elég ereje, hogy kezével elhessegethette volna őket, 
azt pedig hiába próbálgatták, hogy arczizmuk mozgatásával 
kergessék el. S nem volt senki, hogy segített volna rajtuk. 
A tábori kórházzal tizenhat ordonáncz jött, ezek közül tízet 
elkommandirjztak s akik maradtak, azoknak meg más dol­
guk akadt, semhogy a szegény beteg katona arczárói elker­
gethették volna a legyet. Éjjel nem volt elég őr, hogy meg­
akadályozhatta volna, hogy a betegek lázas deliriumban föl­
keljenek és az éj keserves hidegében félig mezítelenül a tá­
borban kóboroljanak. Az egyik sátorban, ahol néhányan alud­
tak s néhányan nyitott megüresedett szemmel feküdtek, meg­
halt egy legény és haldoklásában ráfordult élő pajtására. Az 
emberek tehát nem csak láttak, hanem érezték is, hogyan 
halnak meg társaik. Amikor később esni kezdett, barom hü- 
velyknvi iszapban feküdtek a betegek. Időközben a kiképzett 
ordonánvzokat elkommandirozták, iskolázott betegápolónak 
hire-hamva sem volt. három orvos huszonöt tudatlan közem­
berrel. akik közül a legtöbb maga is lábadozó beteg volt. 
gondoskodott a betegekről, akik most már ötszázan voltak. 
Az egész bloemfontelni tábor valóságos pestisesfészek 
volt.1

Babonás uralkodók. Az európai uralkodók legna- 
gvebb része többé-kevésbbé babonás. A babona legtöbbnél 
abban nyilvánul, hogy különösen ragaszkodnak valami kis 
tárgyhoz, amelynek elvesztését valóságos szerencsétlenségnek 
tartják. Ilyen kis tárgya van a következő uralkodóknak
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Umberto ola=z királynak, aki mindig zsebében hord egy 
farkasfogat. A német császárnak egy gombja van Berliner 
marsall díszruhájáról. Vilma hollandia királynő kegyelettel 
őriz egv pacsirlatollat. az orosz ezár egy lyukas pénzdara­
bot. Viktória királynő egy kötéldarabot, abból a kötélből, 
nielylyel Baristont felakasztották uralkodásának első évében. 
A török szultánnak talizmánja egy fadarab Krisztus 
keresztjéből. A mi királyunk az egyetlen európai uralkodó, 
aki nem babonás.

Az arany-pagoda. Rangoonban. Burmáit fővárosában 
van egy hires buddhista templom, melynek külső burkolata 
csupa arany. Ez a kincs az esztendők hosszú során át 
át Buddhának áldozó bucsusok ajándékaiból gyűlt össze, 
mert a világ minden részéről sereglenek oda a jámbor hí­
vők s aki csak teheti, aranylemezeket hoz magával, amelye­
ket mind a pagodára raknak. A mull században Burmáit 
királya. Tshowfyo Ven. a saját testi súlyának megfelelő 
aranvmennyiséget ajándékozott a templom falai számára s 
csak az 6 ajándéka egymaga is m gért kilenczvenezer 
forintot.

■SS-v'-v

1$$ KÖNYVES-PQL(^ $$

Gyónást könyvecske. Szent áldozást imák s néhány 
szent ének. Elemi iskolai tanulók számára irta Baumann 
Károlv hitoktató. Ezen hasznos kis füzetet, mely a Szt. Gel­
lert katli. müinlézet könyvkereskedésében kapható, ajánljuk 
a lelkészkedö papság, hitoktatók és szülök figyelmébe. Ara 
20 fillér. Tömeges megrendelésnél árengedmény.

Az 1900. évi szent Jubileum kézikönyve. Irta 
Kereskényi Gyula, érdi esperes-plebános. A könyv mindenről 
felvilágosit, ami csak a jubileumra tartozik : és ami a mun­
kának állandó becse, az a búcsúkról szóló rész, amiből vilá­
gosan meg fogja tudni mindenki, hogy miben áll a búcsú, 
amit olvan sokszor em’egetnek a jó hívők, de a mit kevesen 
ismernek Az újságok nagyon dicsérik a könyv. t. Megrendel­
hető a Szent Gellért Katii. Müintézetnél, Budapesten. Ara 3 
korona.

Falusi Tűzhelyek czimen egyik ismert népies Írónk 
Bodnár Gáspár tanítóképző-tanár egy vaskos elbeszélés kö­
tetet adott ki. Bodnár zamatos, magyaros stylusával a köz­
élet főbb kérdéseit szövi vonzóan e^ves elbeszélésekbe s 
igv akarja a népet erkölcsösségre, jellemességre és hazafias­
ságra szoktatni. Czéljának elérésére a legalkalmasabb esz­
közt alkalmazza, magát a népet szóllaltatja meg. Szerző 
manapság ez irányban egészen eredeti és úgyszólván ön­
álló munkásságot fejt ki s fiatalabb Íróink közül többen 
követhetnék. Az elbeszélésekben szinte érezhető a nép szív­
verése. eszejárása. eszmemenete. A követválasziás izgalmai­
ban összekoczczant kortescsoportok ősi szokását, gubáját 
szégyenlö községi biró, a pletykázó asszonynépség, össze­
veszett házastársak, a szegény földmivelö úrrá lett fiával, 
az elaggott földmives. a sztrájkoló munkások, a munkáról 
hazatérő munkás ember, a szünetelők, a búcsúzó ujonezok. 
a babonás falusiak és a kaján lelkit vádaskodó banya, mint­
ha csak valóban előttünk állanának. A műveltebb körök is 
élvezettel olvashatják eme elbeszéléseket s soha jobbat nem

tehetnek, mintha az érdemes népet e kötettel megajándé 
kozzák. Példánvonkint egy koronáért kapható a szerzőnél 
Szatmáron. és a Szt.-Gellért kath. müinlézet könyvkereske­
désében Budapest. Vili.. Práter-u. 44.

Magyarország és a zsidóság. Irta Petrássevich 
Géza. a >les katliolikus birlapiró ily czimü nagyszabású 
munkájának immár megjelent a második kiadása. Irodalmunk­
ban valóban ritka jelenség, ha egy tudományos színvonalon 
álló miiből rövid idő alatt uj kiadást kell rendezni. Ez bizo­
nyítja. hogy Petrássevich müve mily alaposan van megírva. 
És tény. hogy aki a zsidókérdéssel komolyan és behatóan 
akar megismerkedni, bele akar hatolni a zsidó nép jellemébe, 
ismerni akarja történetét, vallását és pszihikumát, egész lé­
nyegét. aki a maga elrettentő valójában akarja megismerni 
a" zsidóság befolyását Magyarország közgazdasági kulturális 
és társadalmi életére, az olvassa el e könyvet. A 205 oldalra 
terjedő nyolezadrét alakú könyv ára fűzve 3 korona. Meg­
rendelhető a Szent Gellért katliolikus müintézet könyv- 
kereskedésében (Budapest, Vili., Prá'.er-utcza 44.)

Ajánlható katholikus lapok. Örökimádás, havi folyó­
irat a legméltós. oJtári szentség imádása s szegény templo­
mok felszerésérek elősegítésére. Kiadja a Központi Oltár- 
egveület. Megjelenik minden hó 20-án. Előfizetése ára egy 
évre 3 korona. — -4 Kath. Hitterjesztés Lapjai. Képes havi 
közlöny. Szerkeszti Nogely István, Nagyvárad-egyházmegyei 
áldozár. Előfizetési ára egy évre 6 korona. Minden füzet igen 
jó és vallásos közleményeket tartalmaz, szép képekkel.

Fenti lapokra előfizetéseket közvetít lapunk kiadó- 
hivatala.

Krisztus keresztje és a vörös socializmus. 30 májusi 
szent beszéd a t irsadalmi kérdésről. Fo ditotta Huszka Endre 
lelké'Z. Vallástalan századunkban üdítően hatnak a hívők 
kedélyére a lelki vigasztalások. Fenni irt mű nemcsak a lel- 
készkedő papságnak, de a katholikus hívőknek is igen be 
esés olvasmány, mert feltárja biven a jelenkor hibáit, rámutat 
az áldástalan foeialismus pusztításaira és buzdítva oktatja a 
hívőket a jó útra térésre. Kapható a Szt. Gellért kath. Mü­
intézetnél (Bpest, Vili., Práter-u. 44. sz.j Ára lüzve 2 kor 
40 fillér.

Jézus Krisztus Isteni Megváltónk élete A négy 
evangéliumból időrendben összeállította és magyarázó jegy­
zetekkel ellátta dr. Balits Antal székesegyházi kanonok. Ára 
csak 2 korona. Kit ne érdekelne az Ur Jézus Krizstusnak 
élettörténete, amelyet mindenki ismer ugyan, de rendszere­
sen és időrendben nagyon kevesen ismernek. Könyv még 
nem volt eddig a magyar irodalomban, mely édes Jézusunk 
életét ekkép tárgyalta volna. Balits ur könyvét ajánljuk a leg­
melegebben olvasóink figyelmébe. Kapható a Szent Gellért 
kath. müintézet könyvkereskedésében, Budapest, Vili , Prá- 
ter-uteza 44. sz.

A soclális kérdés hajdan és most. Irta Dr Verus 
Nagy 8-rét alak. Az 1. kötet 287 lap. A II. kötet 328 lap- 
A 111. kötet sajtó alatt van. A teljes mü ára fűzve 14 korona, 
kötve 17 korona. Az < ddig megjelent két kötet ára fűzve 
8 korona, kötve 10 korona.

„Szerző alaposan ismeri a socialis kérdés okait, tör­
ténetét és megoldási módját. Verus dr. könyve a keresz- 

I tények kezében hatalmas fegyverül szolgálhat a népünket 
i fenyegető istentagadó sociálizmus ellen.“ így és ehhez lia- 
1 sonlóan írtak a műről a katholikus lapok, melyet mint rend- 
j kívül érdekes müvet, melegen ajánlunk olvasóinknak —
; Kapható a Szent Gellért katholikus müintézet könyvkeres- 
I kedésében (budapegt, Vili. Práter utcza 44.)
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Való és mese. Irta : Deszkás Miklós. Igen jól és szé 
pen megirt 8 elbeszélést tartalmazó könyv, melyek nagv 
része a vasúti-életből van merítve. Ara 1 korona. Kapható 
a Szent Gellért kath. müintézet könyvkereskedésében. (Buda­
pest. Vili., Práter utcza 44.)

Kis összegű megrendelésnél czélszerii az összeget a 
„Magyar Néplap“-ra szánt előfizetéssel együtt beküldeni.

;\7. v,
MULATTAT Q.

1» -Cz^tkxV—Xx* X x’ ' XnÍ-2' a

A törrény clő't.

— On föl akarja bontani a nejével külön házasságot ? 
Milyen alapon ?

— Formahibából.
— Hogy-hogy ?
— A feleségem púpos.

A beteg.
Orvos : Érverése meglehetősen r ndes. bár a nyelve 

kissé nyálkás. Hát az étvágya hogyan áll ?
Beleg : Hol van. "hol nincs.
Orvos : Például mikor nincs ?
Beteg : 11a előzőleg jólaktam.

Kiváncsi bíró.
Biró: Kora, kisasszony ?
Húsz én s elmu'tam !
Pontosan kérem ?
Húsz és harmincz között . . .
De kérem, mondja meg, mikor lesz harmicz ?
Holnap, hi ró ur !

Amerikai a doktornál

A beteg yanke orvoshoz megy. Az orvos Így fogadja 
— No mi baja Tom báe.-i?
— Ha én tudnám, hogy mi a bajom, nem jönnék ma­

gához és igv nem kellene még 2 dollárt fizetnem azéit. 
hogy maga mondja meg a bajomat.

Lefűzte.

Ve: (hosszú sovány ember, megszólítja a tehenet haj­
ló parasztot.) Ejnye gazd'uram. de sovány a tehene, bizo­
nyára nem jól tartja 1

Paraszt: (félvállról) Hát az ur jobban tartja magát? 
Hisz az ur is oly sovány, majd a szél elviszi!

*

A boszu.

István gazda : Aunve komám, hallotta mán. hogt egt 
fránya ápglius föltalálta a szájfödőt !

Márton gazda : No komám, az nagyon haragudható! 
az anyósára.

Veszélyes enibtr.

János gazda : (a koresmároshoz) Ugyan halja korcs­
ul áros ur. küggve el azt a Szúnyog I.aczit. hisz az egy ve­
szedelmes embör!

Korcsmaros : Tán bántotta János gazdát ?
Jánvs gazda : Nem a, hanem az imént úgy föl mér­

gesített. hogy egy kicsibe múlt, hogy hozzá nem vágtam 
egy literes fiaskót I

A meredek lépcső.
— Megáll két atyafi Cgv korcsma előtt, a melynek 

nagyon meredek lépcsője volt és igv szól társához :
— No már ide se szeretnék bemenni borozni, mert 

ha egv kissé heaap rz embör, ig ái bajos mán akkor onnan 
legyünni.

Akár igy, akár úgy

János gazda: (a kocsmában szomszédjához) Gviijjék 
mán szomszéd haza. késő van mán !

Márton gazda : Münnék mán. de nem akarja Iczig fői - 
Írni a kontómat.

János gazda: Ej. csak gyüjjön. Ha felírja, az ö dolga, 
ha nem. az is az övé. Mi köze kendnek más dolgához 1

*

<)szinte kijelentés.

Biró : A vádlott dühében önt legazcmberezte? De 
hátha nem is önt akarta bántani ?

Peres fél: Hát persze, hogy csak is engemet akart 
sérteni, mivel rajtam kivid csupa tisztességes vendég volt 
a korcsmában.

*

Kibeszélte magát.

Meglátta a földesur a czigányt, mikor az ő földjén 
éppen tököt akart lopni és rákiált:

- Mi keresni valód van itt ?
— Jáj nárvsáfos ur, ákkora fcrgósszél volt imént az 

elíbb. hogy éngem azs orságutról égésén idetasin'ott ebbe a 
tökföldhe.

r z I ' , gyógyítható a már számos esetben
10 7Q l/'AOO Q 0 fénves ercndménynycl használt, a 
IN/ifl |\ 11 .Siti] C .Sas gyógyszertár ar.“ k lön orvosi iUÜUUVUUotQreadclc-t szerint készült Iszákosság
elleni szerrel Igen sok elismerő levél. Az illetőnek tudta nél­
kül is beadható. Egy adag ára 2 frt 20 kr., egy kettős adag 
mely makacs bajnál szükséges, 4 frt 40 kr , az utóbbi osz- 
szeg előlege* beküldése mellett, bérm ntes szétküldés. Kapható

Sas-gyógyszertárban, Lúgoson 19. sz.

Vértes-féle Sósborszesz. 
Minden házban szükséges.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : SCHÖ DL GYULA.
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ész: a bpesti Erzsébetvárosi uj templom részére.

Az ezredéves országos kiállításon kitüntetett Hang­
szereimről árjegyzéket ingyen és bérmentve küldök.

ZIMBALMOK \
45, 50, 60. 70 írtért, pedálos 85. 
100, 130, 200 forint és feljebb. 

Hegedűk : 3, 4, 5, 6, 7, 8 írtért 
s feljebb. Tilinkók, fuvolák, 

^vendéglők részére zenélő auto­
maták érez kottalapokkal. In­
tenék 11 írt. Ariosa 17 írt. 
Phönix 25, 30 írt. Mechani­
kai czimbalom 110 és 125 frt. 
Egv- és kétsoros harmonikák, 
réz fúvó hangszerek, községi 
és torna dobok. Cziterák, 4 

írttól 80 írtig Tamburiczák. Erős szerkezetű mignon 
zongorák 6 évi jótállással 400 frt. Kuliffay-féle 
Czimbalom-iskola a legújabb és legczélszerübb, 95 
dallal 3 írt 50 kr. Czimbalmozók folyóirata 7-ik évfo­
lyam, évfolyamonként 4 frt. Évi előfl N etési ár 3 frt 60 kr.

I Horvath István

I hangszergyáros, József főh. ő cs. és 
1 kir. fens, udv szállítója.

1 BUDAPEST, *
2 Erzsébet - körút 2 szám
IllBIIIBIIIIIlllMIIIIIIBI IIIIIIBIBIBI

VILLAMGYOGYOELEJES KERESZT
gyógyít és fölfrissit, kezesség mellett.

«R B. sz. 86,967
K ke ziilék gyógyít és 
segít asthma, eskór, in­
fluenza s hútgerinczfáj­
ttal máknál, köszvény, 
rheuma, ischias, neu­
ralgia, migrén, szívdo­
bogás, fej- v. fogfájás, 
fiilzatgás,' ál mat lanság, 
s minden idegbaj s gyen­
geségnél kezesség mellett

Néni Valtti-ker(.s t.

/é
V(> éves betegségeket 
teljesen meggyógyított, 
felismerések és bizo­
nyítványok a világ 
minden részéből iro­
dámban megtekinthe­
tők. Akit legkésőbb -tő 
naj> alatt meg nem 
'jyügyit: a pénzt risz- 

szakapja.
m titkos s.cv.

Figyelmeztetem a t. czimii közönséget, hogy az én csillagom nem t v st- t on tlő üssfe a Voltával, mely teljes hatástalansága miatt Németországban 
hivatalosan cl van tiltva, mig az én villamgyógydelejes csillagom kitűnő 

gyógyerejénél fogva általánosan elterjedt és közkedvelt

A kis készülék 4 korona- Gyermekek cs nők számára

A nagy készülék 6 korona. iRégibb l,asz'
Központi eladási hely a MI I! I PH A I RPÍJT 
bel- és külföld részére : IIIULLLn MLULfl I
Bpest. V., Vadász-utcza 42 E. Kálmán-utcza sarok.
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SZENT GELLERT KATHOLIKUS MÜINTÉZET
KÖNYVKERESKEDÉSE

BUDAPEST, VIII, PRÁTER-UTCZA 44. sz.

Vallásos müvek.
Balits Aulai dr. Jézus Krisztus, isten 

Megváltónk élete Fűzve 2.— kor'
Bohnert Marián, Assisi szent Ferencz 

élete. (1182—1226.) Fűzve 4.— kor.
Kötve 5.20 kor-

Dosenbaeh István S. J„ Szűz Mária, 
az ifjúságnak mintáké]'e, vagy az ifjú­
ságnak ártatlansága- és buzgalmáról. 
Fordította Lessenyei Ferencz.

Fűzve 20 kor.
Dvoreczky .1. Krisztus keresztje és a 

vörös socialismus. 30 máj us sz. be­
széd a társadalmi kérdésről.

Fűzve 2.40 kor.
Garrat V , Loretto az uj Názáret.

Fűzve 1.— kor.
Kötve 1.60 kor.

Hajdú T. dr. Teremthette volna-e Isten 
a világot öröktűi fogva?

Fűzve 1.40 kor.
Lasserre H, A lurdi Szint Szűz tisz­

telete május hónapban.
Fűzve .40 kor.
Kötve 3.— kor.

Meachler S. J, No vena, azaz kilencz 
napi ájtatos ág a lourdesi Szent Szűz 
tiszteletére.s Fűzve ' .20 kor.

Philothea vagy útmutatás a vallásos 
életre. Szalézi szent Ferencz után 
rövid kivonatban átdolgozta Hongg 
Leo. Kötve 1.60 kor.

Schneider C. M, A század alkonyán. 
Elmélkedések a ka h egyházról és a 
tprsidalomról. Fordít itta Adjutus fe- 
cundus. Fűzve 4.— kor.

Kötve .80 kor
Scotti, Elmélkedési könyv papok szá­

mára. Fordította Adjutus Secundus. 
4 kötet: Fűzve 12. kor.

Kötve 14.40 kor.
Sprirag-o F, Katholikus kat-kizmus 

felnőttek számára Fordította Adjutus 
Secundus. 4 kötet. Fűzve 1-2.-- kor

Vathy J, Mária-esték. 52 Mária-le­
genda Fűzve 2.— kor.

Kocsi Mayer Gy, Gyász - szertartás. 
Temetési kézikönyv.

I. kötet: Temetési szertartások és 
gyász énekek. Kötve 2.50 kor.
II. kötet: Halotti búcsúztatók.

Kötve 3.— kor.
A két kötet együtt 4.40 kor.

Pogonyi Bernát, Sekrestyések és ha­
rangozok vezérkönyve (Útmutatás a 
sekrestyések és harangozok teendőire )

Fűzve 1.— kor.

Megjelentek és kaphatók az alant felsorolt
Ének és imaköny a kath. tanuló 

ifjúság használatára. Kötve —.40 kor. 
Gyónás! könyvecske (Szt. áldozás! 

imák és néhány szt. ének.) Elemi is­
kolai tanulók számára összeállította 
Baumann K. Fűzve - .20 kor

Készület a szt gyónáshoz. Felnőt­
tek számára —.10 kor.
Ugyanaz, bővítve, német nyelven 

—.20 kor.
- „ tót nyelven

.20 kor.
Hock János ima könyve. Díszes ki­

adás. Kötve 10 koronától 60 koro­
náig.
Ugyanaz, egyszerű kiadás. Kötve ti 
koronától 14 koronáig.

Hock János. Vigasztalások könyve.
Vászonkötésben ti.— kor. 
Diszkötésben 1J. — kor. 

Kiss Arisztid, Lelki ibolyák. (Oktató 
imakönyv gyónók számára.)

Fűzve —.40 kor. 
Kötve —.60 kor. 

Lövárdy Alajos, Ének- és imakönyv 
a magyar-német kath. tankötelesek 
és hívek számára. (Magyar és német 
nyelven.) Kötve —.60 kor.

Szemenyei Mihály, Szent József tisz­
telete. A szent család imakönyve. 
Reggeli, esti és szent mise imák.

Kötve 1 40 kor. 
A Szent Mise a világ legnagyobb 

kincse. Elmélkedési és imakönyv.
Kötve 2.— kor. 

Tárkányi B, Vezércsillag.
Vászonkötésben 4.— kor. 

Bőrkötésben 6 — kor. 
Bársonykötésben 10. - kor. 

Tárkányi B, Lelki manna. Ének- és 
imakönvv. Kötve —.70 kor.

Walser J, Örök imádás, a legméltó- 
ságosabb oltáriszentség imakönyve. 
W. után Varga Mihály plébános. 
2. kiadás. Vászonkötésben 3.20 kor.

Bőrkötésben 5. kor. 
Finom „ 6.— kor.

Még finomabb kötésekben 8—9 kor.

Néhai Nogáll János v. nagy­
váradi fsz. püspök kiadványai:

Kempis Tamás négy könyve Krisztus 
követéséről. Kis alak.

Vászonkötésben 1.— kor. 
Ugyanaz, nagy negyedrétii kiadás

Ft lvászonkötésben 8.— kor. 
Egészvászonkötésbcn 12.— kor. 

Vászondiszkötósbcn Ifi— kor.

müvek :
Aldozatlángok. Imádság és elmélke­

dés félék. Kötve 1.20 kor.
Boldogasszony követése

Kötve 2.40 kor.
Csarnok a keresztény hitélet ügyére.

Kötve 3 — kor.
Liguori szt Alfonz vezérkönyve az 

oltáriszentség látogatásáról
Kötve 3.— kor

Liliomszálak Kötve 3. kor.
Szentek tudománya. Kispapoknak 

és miséspapoknak. Kötve 3 kor.
Szeráf hangok szent Teréziától 

Kötve 2.40 kor.
Az Urangyala Elmélkedések.

Kötve 3. kor
Keresztény Vezérczikkek Elmélke­

dések. Kötve 3.— kor.
Vegyes művek.

Petrassevich G., Magyarország és a 
zsidóság. Társadalmi tanulmány

Fűzve 3. kor.
Verus A sociális kérdés hajdan és 

most. Socialpolitikai mű.
1. Kötet. Fűzve 4 — kor.

Kötve 5 — kor.
A II és. kötet sajtó alatt van, megjele­

nése legközelebb várható A teljes 
munka ára. Fűzve 14.— kor.

Kötve 17.— kor.
Mayer B. A spiritizmus keresztény 

kath. megvilágításban. Négy szabad 
előadás. Fűzve i .20 kor.

Kötve 2.— kor.
Ullatorne. La Salette története. Fordí­

totta Varga Mihály. Fűzve —.54 kor.
Varga M., A nagv világcsapás

1.— kor.

Deszkása M., Való és mese. 8 elbe­
szélés. Fűzve !.— kor.

Égly M., Verőfény. Tárczák.
Fűzve 1.— kor.

Kubinyi Viktor, Maison-rouge. Elbe­
szélés. Szabadon francziából.

Fűzve 2.— kor.
Kötve 3.r— kor.

Diszkötésben 4. kor.
Mester Károly. Tarka világ. Apró no­

vellák. * Fűzve 1.— kor.
Kötve 2.— kor.

Nyizsnvay Iván, Szelíd elbeszélések.
Fűzve 3. kor.

Sziklay János, A cserepes! kastély- 
Regény, Kötve 2.— kor.

Zempléni Árpád, Kis emberek. Elbe­
szélések. Kötve 1.— kor.

Minden, bárki álbl hirdetett köny vet az eredeti bolti áron szállítjuk.
Vidéki megrendelések csakis utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése mel­

lett eszközöltetnek. Utóbbi esetben a postaköltséget mi fizetjük.
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ííészpénz-kölcsön
birtokokra és házakra,

1 ' .b ■!; t-fcscrték biromncgycd részéig II helyre is. 20—ov 
törlesztésre. • Birtokos felmondhat barmikor, penziu 

; "• Lebonyolítás 14 nap alatt Konvertálás bélyeg-
■ < mvtvkmentcs.. Semmi clölegcs költség. Beküldendő
■ s.íais telekkönyvi kivonat, valamint kataszteri btrtokiv-

Ingatlan- és Jelzálog-Forgalmi-lntézet,
Budapest, VI., Váczi-kürut 39.

mi
Finom Rúg,
TrinVnlll Utón minden ké-
1 Ui hUly, szülék nélkül ki-

Sziivorium, Lür: ™riésb™1 ’ meg a legkisebb
rP7pfI P1? mennyiségben is
LUICL a előállítható hires

Likőrök •$> <i> <í- <$> <$- <$■ <$>
Kezelési könyv és árlap ingyen !

10 arany érem. -4" Alap. 1869.

WATTERICH A.
Budapest, Dohány u. 5.

Czikkck a bor ke 'éleshez.

Bőrbetegségek el eni szerek.
A viliig legjobb <*"rszivnttyui.

'JT
<SI y

r*
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STEUER.
OYOG-r&rtOTÁB/

— ^V.9"jEG>-

Páratlan a maga nemében“

' megmenekülni, na . ,,
az orvosi vélemények szerint a legkitűnőbb s a világ legjobb 

cscppeit, a
Valódi“ „Szent-Gáli Gyomorcseppeket*

használja, melv gyors és biztos, nélkülöz 
betétién világhír ti házi- es népies szer. 
Ezen hírneves háziszert a kővetkező ese­
tekben eddig semmi mir. szer nem múlja 
felül é- pedig étvágyhiány, szek<zorulas. 
roszszagu lehelet, savanyít telbofoges. 
kulika gvomorgyengeség, gyomor hu­
rut. gyomorégés, diigadtság. túlságos 
nyűIk'iikéjtzódés, sárgaság, undor, lm- 
nyűs ős lofájíi'ínal-
Eg- üveg ára használ.iti utasítással együtt

1 korona.
Központi s'.elküldési • aklar ■

^ . STEUER IZiDQR az „Arany szn vivhoz«
<zimzett g úgy árában Szent-Gát (Vcsz- 

J pré n megye)
Török József gyógyszerárában. Budapest Király utcza

O

ó Cf. 

, "s
AZ ARAKY ij

Szarvashoz^

Főraktár: 
12.

LUK JU/. M.1 h ' ' r> J ° .... , 1
Egger Leó gyógy?:? rtárában V-C’i-korut 1

>ís?r Ára i korona.
3 üveg megrendelésénél portómentcscn küldetik

mely a világ legelső 
kaszagyáraA Sohr „Szent-Antal“ kaszagyár,

100 koronát fizet annak, a ki egy m<>s gyárból egy Sohr „Szent-Antal“ kaszát tud elimutatni.
200 koronát fizet annak, a ki ezen kaszákból 100 darab közül 5 rosszat tud előmutatni.

Megrendelési czim: §Qhr JÖZSöf SOmOgy-SZÍll.
Hazánkban a kaszakereskedók nagy mérvben űzik a szédelgést. És miután a Szent-Antal jegyű kasza- x-vdjegy. 

val, melynek jo híre bejárta az egész világot, és a mely a múlt évi londoni kiállításon is nagy aranyérmet 
és disz oklevelet nyert, a szédelgőnek kissé a körmükre koppantottam, azt mindenféle furfnnggal utánozzák 
és el akarjak hitetni, hop* ócska portékájuk valódi „Szent Antal“-kasza, azért mindenkit saját < rdekében is 
íigyelmcztetek, hogy óvakodjon a hamis utánzatoktól, mert a Szent-Antal-kasza csak akkor valódi, h • tokán 
az ismert védjegy ^n. tábláján pedi az itt lá1ható feIirat.

Az egyedüli kasza, mely r 
minden tulajdonosát várakozáson 
főiül kielégíti. A Szent-Antal 
kasza közkedveltségét főleg szí­
vós, sem nagyon kemény, sem 
lágy és csodálatra méltó * élének 
köszön Különösen azért felel 
meg közönségnek, mert a 
Szent-Antal jegy ; kaszának erős orma és nyaka van és igen vékony pengéje. Nem kell minduntalan kovács- 
kczre adni, mert egy rendes kaszásember kezéhez van igazítva

Sok gazdi a hibás kalapálás által a legjobb kaszát is eh ontja, ez a Szent-Antal kaszánál nem jöhet elő, mert az 
ikalapálva és kipróbálva lesz a gazdaközönségnek atadva. A Szent-Antal kaszával csupán cgys éri kalapálással 

t bb napon át és egyszeri köszörüléssel 150—180 lépésig is cl lehet könnyen a legkeményebb hegyi fűben kaszálni. Minden 
darabért Jótállást vállalok és a meg nem felelöt egy uj kaszáért kicserélem. De tapasztalatból tudjuk, hogy 

c közül sincs egy rósz.
a c7pnt,Antal lrac?a arai- 65 70 75 80 85 90 95 íoo cm. hosszú
a ozent Antal Kasza arai. _ 95 le_ L05 1.10 1.15 1.20 1.25 1.30 forint.
5 drb megrendelésénél a postaköltséget a kaszt gyár fizeti, 10 drbml a postaköltséget is n egfizeti és egy kaszái ingyen küld.

K m Avrvoní ItqcitqVa a legmegfelelőbb a Szent-Antal Diodol“ ezüstaczél kalapáló készülék. Üllő és kalapács 
rUBurgalU ILdöZidlLU kaszához. 1 db 25 kr. 10 db 2 frt. >j-LyldU.Hl párban S5 kr.

Képes főárjegyzéket ingyen és bérnientve küldök. Gyűjtőknek kedvezmény.

Szent Gellért könyvnyomda Budapest, Práter utcza 44.


